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m IMPORTANT: READ BEFORE USE
Please read the following instructions and safety precautions
before using the calculator. Keep this sheet on hand for
future reference.

WICHTIG: VOR GEBRAUCH LESEN

Bitte lesen Sie die folgenden Hinweise und Sicherheitsvorkehrungen,
bevor Sie den Rechner verwenden. Bewahren Sie dieses Blatt auf,
um spater darin nachschlagen zu kénnen.

IMPORTANT : A LIRE AVANT UTILISATION

Veuillez lire les instructions et précautions de sécurité suivantes avant
d’utiliser la calculatrice. Gardez ce document a portée de main pour
toute référence future.

IMPORTANTE: LEER ANTES DE USAR

Lea las siguientes instrucciones y precauciones de seguridad antes
de utilizar la calculadora. Tenga esta hoja a mano para consultar en
el futuro.

IMPORTANTE: LEGGERE PRIMA DELL'UTILIZZO

— Leggere le seguenti istruzioni e precauzioni di sicurezza prima dell'utilizzo
della calcolatrice. Usare questo foglio come riferimento futuro.

— Per I'ltalia, Etichettatura ambientale: per il corretto riciclo degli i
mballaggi dei nostri prodotti e articoli, visita il sito
https://www.canon-europe.com/sustainability/approach/packaging

BELANGRIJK: LEES DIT VOOR GEBRUIK

Lees de volgende instructies en veiligheidsmaatregelen voordat u de
rekenmachine gaat gebruiken. Bewaar de brochure om deze in de
toekomst te kunnen raadplegen.

VIGTIGT: LAS DETTE INDEN BRUG
Lees folgende vejledning og sikkerhedsforanstaltninger inden brug af
regnemaskinen. Behold dette ark til fremtidig brug.

TARKEAA: LUE ENNEN KAYTTOA
Lue seuraavat ohjeet ja varoitukset ennen laskimen kayttamista. Pida
ohjeet tallessa tulevaa kayttéa varten.

VIKTIGT: LAS IGENOM BRUKSANVISNINGEN FORE
ANVANDNING

Las foljande instruktioner och séakerhetsforeskrifter innan du anvander
kalkylatorn. Behall detta blad for framtida referens.

IMPORTANTE: LEIA ANTES DE UTILIZAR
Antes de utilizar a calculadora, leia as instrugbes e precaugdes de
segurancga abaixo. Conserve esta folha para consulta futura.

ZHMANTIKO: AIABAZTE MNPIN ANO TH XPHZH

AlaBAoTe TIG TTOPAKATW 0dNYiEG Kal TIG TIPOQUAGEEIS ao@aAeiag TTpiv
atroé Tn xpnon Tng apibuopunxavig. PuAagTe autd To UAAGDIO £TOI
WOoTE va gival BIaBEaIYO yia HEANOVTIKA XPAoN.

BAXHO: MPOYUTAWUTE NEPEQ UCMONb30OBAHUEM
Mpexae YeM UCMonb3oBaTh KanbKynsTop, NPpoYMTanTe cnegyoLve
yKasaHusi ¥ npaBuia TeXHUKM 6e3onacHocTu. Jepxute aTy NUCTOBKY
nog pykon, 4tobbl obpaluaTbes K Hel B ByayLueM Anst CnpaBok.

FONTOS: HASZNALAT ELOTT OLVASSA EL

A szamologép hasznalata el6tt olvassa el az alabbi utasitasokat, és a
biztonsagi ovintézkedések ismertetését. A tajékoztato lapot tartsa
hozzaférhet6 helyen a késdbbi tajékozodas érdekében.

WAZNE: PRZECZYTAJ PRZED UZYCIEM

Przed skorzystaniem z kalkulatora nalezy przeczyta¢ ponizsze i
nstrukcje i zalecenia dotyczgce bezpieczenstwa. Nalezy przechowywac
niniejszg instrukcje obstugi w tatwo dostepnym miejscu w celu
wykorzystania w przysztosci.

"\

POWER SUPPLY

This calculator comes with a dual power source, solar cell and alkaline

battery. The duration of the battery depends on individual usage.

(Note: Do not attempt to change the battery by yourself. Have a Canon Service Center
change the battery to you.)

Electromagnetic interference or electrostatic discharge may cause the display to
malfunction or the contents of the memory to be lost or altered. Should this occur,
press the [2X] key and re-start your calculation from the beginning. After resetting,
be sure to set the tax rate again.

TAX CALCULATION
RATE % tStotre the Tax Rate: Enter the tax rate amount, then press %
o store.

RECALL  Recall the Tax Rate: Press REAL 1o recall the stored tax rate.
TAXH Add Tax Key: Used to add the tax amount to the displayed figure.
TAX- Deduct Tax Key: Used to deduct the tax amount from the displayed figure.

OVERFLOW FUNCTIONS

In the following cases, error message (E) will be shown on the display. The keyboard is
electronically locked, and further operation is impossible. Press to clear the overflow.
The overflow occurs when:

1) The result or the memory content exceeds 12 digits to the left of the decimal point.

2) Dividing by "0".

SPECIFICATIONS

Power Source: Solar cell and alkaline battery (LR44 x 1)
Automatic power-off function: approx. 7 minutes
Operating Temperature : 0°C to 40°C

Dimension: 198mm(L) x 150mm (W) x 38mm (H)
Weight : 238g

(All specifications are subject to change without notice)

STROMVERSORGUNG

Dieser Taschenrechner wird mit einer dualen Stromversorgung geliefert.

Die Lebensdauer der Alkaline-Batterie ist abhangig von der Nutzung des Rechners.

(Hinweis: Versuchen sie nicht, die Batterien selbst zu wechseln. Lassen Sie sie in einem
Canon Service Center auswechseln.)

Elektromagnetische Stérungen oder elektrostatische Entladungen kénnen
Fehlfunktionen der Anzege sowie Anderung oder Verlust der eingegebenen Daten
zur Folge haben. wenn dieser Fall eintritt, driicken Sie die Taste und beginnen
Sie Ihren Rechenvorgang erneut. Stellen Sie dann den steuersatz und den
umrechnugskurs erneut ein.
m Dieses Produki ist zum Gebrauch im Wohnebereich, Geschéfts- und Gewerbebereich
sowie in Kleinbetrieben vorgesehen.

STEUERBERECHNUNGSFUNKTION

% Speichern des Steuersatzes: Geben Sie den Steu%léslatz ein, und
RECALL driicken sie anschlieRend zum Speichern auf .
o Abrufen des Steuersatzes: Driicken Sie auf R%LL , um den
TAXE aktuellen steuersatz abzurufen.
Taste zum Hinzufiigen der Steuer: Verwendet, um den Steuerbetrag
zur angezeigten Zahl hinzuzufiigen.
TAX-

Taste zum Abziehen der Steuer: Verwendet, um den Steuerbetrag
von der angezeigten Zahl abzuziehen.

UBERLAUFFUNKTION

In den folgenden Fallen wird auf der Anzeige ein ,E* angezeigt. Die Tasten reagieren nict

mehr, und weitere Eingaben sind nicht mdglich. Driicken Sie auf die Taste , um die

Kapazitatsuberschreitung zu I6schen.

1) Das Ergebnis oder der Speicherinhalt umfassen mehr als 12 Stellen links von der
Dezimaltrennung.

2) Es wird durch , 0" geteilt.

SPEZIFIKATIONEN

Stromversorgung: Solarzelle und Alkaline-Batterie (LR44 x 1)
Automatische Abschaltung: nach ca. 7 Minuten
Betriebstemperatur: 0 °C bis 40 °C

Abmessungen: 198 mm (L) x 150 mm (B) x 38 mm (H)
Gewicht: 238 g

(Anderungen ohne vorherige Anklindigung mdglich)

ALIMENTATION

Cette calcularice est dotée d'une double source d'alimentation.

L'autonomie de la batterie au alcaline dépend de I'utilisation de I'appareil.

(Remarque : N'essayez pas de changer la pile. Cette opération doit étre effectuée par u
centre de service Canon.)

Les interférences électromagnétiques ou les décharges électrostatiques risquent
de provoquer des dysfonctionnements a I'affichage ou d'entrainer la perte ou la
modification du contenu de la mémoire. Dans ce cas, appuyez sur la touche
(marche/effacer) et redémarrez votre calculatrice. Lorsque vous rallumez,
assurez-vous d’entrer de nouveau le taux du calcul de taxe.

CALCUL DE TAXE
% Enregistrer le taux de taxe: saisissez le chiffre de taux de taxe, puis

SET ) .
appuyez sur 5 pour 'enregistrer.

R%”— Rappeler le taux de taxe : appuyez sur %A”‘ pour rappeler le
taux de taxe en cours.

TAX+ Touche d'addition de taxe — Utilisée pour ajouter le montant des taxes
au chiffre affiché.

TAX- Touche de déduction de taxe — Utilisée pour déduire le montant des

taxes du chiffre affiché.

DEPASSEMENT DE CAPACITE

Dans les cas suivants, « E » s'affiche a I'écran. Le clavier est verrouillé électroniquement.
Vous ne pouvez effectuer aucune opération. Appuyez su pour effacer le
débordement. Les circonstances suivantes provoquent le dépassement:

1) Le résultat ou le contenu de la mémoire contient plus de 12 chiffres a gauche du point décimal.
2) Il existe une division par « 0 ».

SPECIFICATIONS

Alimentation électrique : Cellule solaire et pile alcaline (LR44 x 1)
Arrét automatique : environ 7 minutes

Température de fonctionnement : De 0°C a 40°C

Dimensions : 198 mm (L) x 150 mm (I) x 38 mm (H)

Poids : 238 g

(Sujet a changement sans préavis)

Instruction manual website
https://global.canon/calmanual
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IMPORTANT: CITITI INAINTE DE UTILIZARE
Tnainte de a utiliza calculatorul, cititi urmétoarele instructiuni si mésuri de
siguranta. Pastrati aceasta foaie la indemana, pentru referinte viitoare.

DULEZITE: PRED POUZITIM SI PRECTETE POKYNY
Nez zacnete kalkulacku pouzivat, prectéte si nasledujici pokyny a
bezpecnostni upozornéni. Tento dokument uschovejte pro pozdéjsi
potfebu.

BAXHO: MPOYETETE NPEOU YNOTPEBA

MpoueTeTe cneagHUTE UHCTPYKLMW U NPeanasHy Mepku 3a
6e3onacHoCT, Npeau Aa u3nonsBaTe kankynatopa. 3anaseTe To3u
nnCT 3a GbAeLLm crnpaBku.

POMEMBNO: PREBERITE PRED UPORABO

Pred uporabo kalkulatorja preberite naslednja navodila in varnostne
ukrepe. Navodila shranite, da si boste z njimi lahko pomagali tudi
kasneje.

VAZNO: PROCITAJTE PRIJE UPOTREBE
Procitajte sljedec¢e upute i sigurnosne mjere prije upotrebe kalkulatora.
Sacuvajte ove upute za buduéu upotrebu.

DOLEZITE: PRECITAJTE PRED POUZIVANIM

Pred pouzivanim kalkulacky si precitajte nasledujuce pokyny a
bezpecénostné opatrenia. Tento harok si odloZte na dostupné miesto,
aby ste si ho v buddcnosti mohli znova pozriet.

ONEMLI: KULLANMADAN ONCE OKUYUN

Lutfen hesap makinesini kullanmadan 6nce asagidaki talimatlar ve
guvenlik dnlemlerini okuyun. Daha sonra bagvurmak Uzere bu belgeyi
saklayin.

MAHBI3[ObI: TAWOANAHYOAH B¥PbIH OKbIHbI3
KanbkynsaTtopapl nanganadyfaH OypblH TeMeHAaeri Hyckaynapabl xxoHe
Kayincisaik wapanapbiH OKbIHbI3. Byn napakTbl keneluekre
aHbIKTaManblk peTiHAe KOMAaHy YLUiH cakTaHbl3.

yurednr E0 YUruste Uhttd oasuanrscLe
Ywpnwgbp AGnlyw| Apwbwiqubipp b tnbnblyuwgbip
wuyinwugnipjwu Shongubph dwuhu dwhpupwi Awpdhzu
oguwgnndbip: MwAbp wiu phpphyp dbnph tnwl AEnwquinid
ogunybiint Awdwn:

MAAHUIYY: KONOOHYYOAH MYPOA OKYIYJA
Kanbkynstopay kongoHyygaH Mypaa TOeMeHKY HyckaMmanapAbl XaHa
Koorncy3ayk ackepTyynepay okyryna. Keneuekre okyyra 6yn karasgbl
cakran kownyra.

PENTING: BACA SECARA MENYELURUH SEBELUM
MENGGUNAKAN KALKULATOR

Bacalah petunjuk penggunaan dan tindakan pencegahan keselamatan
sebelum menggunakan kalkulator. Simpanlah petunjuk penggunaan
ini sebagai referensi di masa yang akan datang.

QUAN TRONG: BOC Ki TRUO'C KHI SU’ DUNG
Trwéc khi st dung san phdm, vui ldng doc ki hwéng dan st dung.
Hay gir n6 dé tham khao trong twong lai.

YBArA! MPOYUTATU NEPEAQ BUKOPUCTAHHAM
MepLu HixX BUKOPUCTOBYBATM Liel BUPIO, YBAXKHO NpoYMTanTe Lo
iHCTpYKLUito. 36epexiTb i ANs NoAanbLLIOro BUKOPUCTaHHS.

FUENTE DE ALIMENTACION

Esta calculadora se suministra con una fuente de alimentacion doble.

La duracion de la bateria de alcalina depende especificamente del uso individual.

(Nota : no intente cambiar la pila usted mismo. Péngase en contacto con un centro de
asistencia de Canon si desea cambiar la pila.)

Es posible que la pantalla deje de funcionar correctamente o que se pierda o se
modifique el contenido de la memoria si se producen interferencias electromagné
ticas o descargas dlectrostaticas. Si esto ocurre, pulse el boton [Z] y vuelva a
iniclar el calculo desde el principio. Después de reiniciar, asegurese de introducir
nuevamente los valores de cambio e impuestos.

CALCULO DE IMPUESTOS
% Almacenamiento de la tarifa impositiva: Introduzca la cantidad correspondi
ente a la tarifa impositiva y, a continuacién, pulse % para almacenarla.

RATE R%ALL Recqperaciép_de la tarifa impositiva: Pluse RECALL para recuperar
la tarifa impositiva actual.

TAXH Tecla Add tax: permite afiadir el importe del impuesto a la cantidad mostrada.

TAX- Tecla Deduct Tax: permite deducir el importe del impuesto a la cantidad mostrada.

FUNCION DE DESBORDAMIENTO

En los siguentes casos, aparecera la letra "E" en la pantalla. El teclado esta bloqueado
de manera electrénica y no se pueden seguir efectuando operaciones. Pulse el boton
para eliminar el desbordamiento. La funcién de ebose ocurre cuando:

1) El resultado o el contenido de memoria supera los 12 digitos a la izquierda del punto decimal.
2) Division por "0".

ESPECIFICACIONES

Alimentacion eléctrica: Bateria solar y alcalina (LR44 x 1)

Apagado automatico: aprox. 7 minutos

Temperatura de funcionamiento: de 0 °C a 40 °C

Dimensiones: 198mm (L) x 150mm (An.) x 38mm (Al.)

Peso: 238 g

(Sujeto a cambios sin previo aviso)

ALIMENTAZIONE

La calcolatrice viene fornita con due fonti di alimentazione. La durata della

batteria al alcalina dipende interamente dal tipo di uso.

(Nota : non tentare di sostituire la batteria personalmente. Rivolgersi a un Centro di
assistenza Canon.)

Le interferenze elettromagnetiche o le scariche elettrostatiche possono causare il
malfunzionamento del display oppure la perdita a |'alterazioe dei dati i memoria. In
questo caso, premere il tasto [2]e reimpostare il calcolo dall'inizio. Dopo aver
resettato la calcolatrice assicurarsi di ipostare nuovamente i valori di cambio valuta
e delle tasse.

FUNZIONE DI CALCOLO DELLE IMPOSTE

% Memorizzazione dell’aliquota d'imposta: immettere | valore dell'aliquota
d'imposta, quindi premere EET per memorizzarlo.
RECALL Richi i " : RECALL -
) Blghlama ?Ilquota d’imposta : premere ECALL per richiamare
I'aliquota d’'imposta corrente.
TAXH Tasto Add Tax: consente di aggiungere l'importo dell'imposta alla cifra visualizzata.
TAX-] Tasto Deduct Tax: consente di dedurre I'importo dell'imposta dalla cifra visualizzata.

FUNZIONE DI ECCEDENZA DI CAPACITA

In presena di uno dei casi indicti di seguito, il display visualizzera il messaggio "E". La

tastiera verra bloccata, rendendo cosi impossibile qualsiasi operazione. Premere il tasto

per cancellare I'errore di "overflow." L'overflow si verifica quando:

1) Quando o il risultato od il contenuto della memoria superano le 12 cifre a sinistra del
punto decimale.

2) Quando si divide per "0".

SPECIFICHE

Alimentazione: Batteria solare e batteria alcalina (LR44 x 1)
Spegnimento automatico: dopo circa 7 minuti

Temperatura operativa: da 0 °C a 40 °C

Dimensioni: 198mm (L) x 150 mm (A) x 38mm (P)

Peso: 238 g

(soggetto a cambiamento senza alcun avvertimento)

VOEDING EDERLANDS
Deze calculator is uitgerust met een tweevoudige voeding.

De levensduur van de alkalinebatterij is volledig afhankelijk van de mate van gebruik.
(Opmerking: probeer de batterij niet zelf te verwisselen. Ga hiervoor naar een
Canon-servicecentrum.)

Elektromagnetische interferentie of elektrostatische ontlading kunnen storingen veroorzaken
op het display of de inhoud van het geheugen wissen of wijzigen. Als dit het geval is, drukt u
op de toets en voert u de berekening opnieuw uit. Nadat u dit helst gedaan, dient u het
belastingtarief opnieuw in te stellen.

BTW-functie
RATE| SET  Het BTW-percentage opslaan: voer het BTW-percentage in, druk vervolgens op
(percentage) en fi_"'] (instellen) om het percentage op te slaan.

RECALL

] (oproepen)

R[%ALL Het BTW-percentage oproepen: druk op (percentage) en
om het huidige BTW-percentage op te roepen.

TAX+ Toets belasting toevoegen (TAX+): deze toets wordt gebruikt voor het toevoegen
van het BTW-bedrag aan het getal in het beeldscherm.
TAX=) Toets belasting aftrekken (TAX-): deze toets wordt gebruikt voor het aftrekken van

het BTW-bedrag van het getal in het beeldscherm.

OVERLOOPFUNCTIE

In de volgende situaties verschijnt een "E" op het display, is het toetsenbord elektronisch

vergrendeld en kunnen geen bewerkingen worden uitgevoerd. Druk op om de

overloop ongedaan te maken. De overloopfunctie treedt op wanneer:

1) Het resultaat of de geheugeninhoud groter is dan 12 cijfers aan de linkerkant van de
decimale punt.

2) Wordt gedeeld door "0".

SPECIFICATIE

Voedingsbron: Zonnecel en alkalinebatterij (LR44 x 1)
Automatische uitschakelfunctie: ca. 7 minuten
Gebruikstemperatuur: 0°C tot 40° C

Afmetingen: 198 x 150 x 38 mm (L x B x H)

Gewicht: 238 g

(Gegevens onderhevig aan wijziging zonder aankondiging vooraf)
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2+3=5 2633 8 ( 5.00)
4+3=7 4 (=] ( 7.00)
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9+3=3 9 (=] ( 3.00)
V¥ Power, Fraction
33 =97 KA X N =N= ( 27.00)
1/2=0.5 288 ( 0.50)
1/(2x3+4)=0.1 2336348 83 ( 0.10)

V¥ Square Root
{3 = 1.73205080756

3 (

1.73205080756)

V¥ Reverse
10+5=2
>< 10@569V8 |( 0.50)
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V Percentage
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-18 o M -18))
+) 200 200 M 200.00)
182 (Recall Memory) M 182.)
(Clear Memory) ( 182,)
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STROMFORSYNING
Denne lommeregner leveres med en dobbelt stramforsyning.

Alkaline-batteri levetid afhzenger helt af, hvordan lommeregneren bruges.
(Bemaerk: Prov ikke at skifte batteriet selv. Fa et Canon servicecenter til at skifte
batteriet for dig.)

Elektromagnetiske forstyrrelser og elektrostatiske udladninger kan forarsage, at
skaermen ikke fungerer eller at indholdet i hukommelsen gar tabt eller zendres.
Skulle dette ske, sa tryk pa —knappen (teend/slet) og start din udregning
igen forfra. Husk at indtaste momsprocenten igen efter nulstilling (Reset).

MOMSBEREGNINGSFUNKTION
SET  Gem momsprocenten: Indtast momsprocenten, og tryk pa &L
(procent) (angiv) for at gemme.
RECALL Genkald momsprocenten: Tryk pa RECALL procent) (genkald) for at
=
genkalde den nuveerende momsprocent.

TAXH Tilfej moms-knap: Bruges til at leegge momsbelgbet til det tal, der vises pa
skeermen.

TAX= Traek moms-fra-knap: Bruges til at treekke momsbelgbet fra det viste belgb.

OVERL@BSFUNKTION

| falgende tilfeelde vil "E" blive vist, tastaturet spaerres elektronisk, og der kan ikke udfaeres
nogen indtastninger. Brug til at ophaeve overlgbet. Der indtreeffer overlgb i felgende
tilfeelde:

1) Nar resultatet eller tallet i hukommelsen har mere end 12cifre til venstre for decimalpunktet.
2) Ved division mod "0".

SPECIFIKATIONER

Energikilde: Solcelle og Alkaline-batteri (LR44 x 1)
Automatisk Sluk: appro 7 minutter

Temperatur: 0°C til 40° C

Mal: 198mm (L) x 150mm (B) x 38 mm (H)

Vaegt: 238 g

(Ret til @endringer uden varsel forbeholdes)

VIRTALAHDE
Laskimessa on kaksitoiminen virtalahde. Alkaliparisto toiminta-aika riippuu

taysin yksilollisesta kaytosta.

(Huomautus: Al3 yrité vaihtaa paristoa itse. Vaihdata paristo Canonin huoltokeskuksessa.)

Sahkoémagneettiset hairict tai staattiset séhkdpurkaukset voivat aiheuttaa nayton
toimintahairioita tai tyhjentda tai muuttaa muistiin tallennettuja tietoja. Jos niin
tapahtuu, paina nz‘a’ppéintz‘a’ ja aloita laskutoimitus alusta. Muista asettaa
veroprosentti uudestaan nollauksen jélkeen.

VEROTOIMINTO

SET Veroprosentin tallentaminen: anna veroprosentti ja tallenna se
(RATE)

— painamalla (aste)- ja £=F (asetus) - nappainta.

Veroprosentin hakeminen: hae nykyinen veroprosentti muistista

RECALL
C3  painamalla (aste)- ja REAS" (haku) - nappaimia.

TAX+ Veronlisdysnappain: Veron maaran lisdédminen nayton lukuun.

TAX- Veronvdhennysnappdin: Veron maaran vahentaminen nayton luvusta.

YLIVUOTOMOIMINTO

Seuraavissa tapauksissa nayttoon tulee kirjain "E", ndppaimistd lukittuu sahkdisesti ja
laskimen kaytto ei ole mahdollista. Selvita ylivuoto painamalla nappainta. Ylivuoto
tapahtuu kun:

1) Laskun tulos tai muistin sisalto ylittda 12 numeroa desimaali-pilkusta vasemmalle.
2) Jaettaessa "0":lla.

TEKNISET TIEDOT

Virtaldhde: Aurinkokenno ja alkaliparisto (LR44 x 1)
Automaattinen virran: approx. 7 minuuttiin
Kayttdlampétila: 0°C - 40° C

Mitat: 198mm (Pit.) x 150mm (Lev.) x 38mm (Kor.)
Paino: 238 g

(Tiedot voivat muuttua ilman ennakkoilmoitusta)

STROMFORSORJNING SVENSKA
Den har minirdknaren har tva stromkallor. Hur alkaliska batteriet varar beror helt och
hallet pa anvandningen.

(Obs! Forsok inte byta batteriet sjélv. Lat en Canon-verkstad byta batteriet at dig.)

Elektromagnetisk stérning eller elektrostatisk urladdning kan gdéra att visningsfénstret
inte fungerar som det ska, eller att data som finns i minnet gar férlorade eller forandras.
Om det intr&ffar trycker du pa och bérjar om med den berdkning du héll pa med.
Darefter ska du se till att du staller in momsen igen.
SKATTEFUNKTION
SET Spara skattesats: Ange skattesatsen och spara den genom att trycka
(RATE)
— paEmm .

RECALL H3 . -

ECAL H?mta slg;zgi?—ats Om du vill visa den aktuella skattesatsen trycker du
pa co-

TAX+ Knapp for att lagga till skatt: Anvands till att 1agga till skattebeloppet till
det resultat som visas.

TAX= Knapp for att dra ifran skatt: Anvands till att dra ifran skattebeloppet fran

det resultat som visas.

FELSYMBOL

| féljande fall, kommer "E" visas i sifferfonstret och tangentbordet laser sig elektronisht.
Tryck pa for att nollstalla raknaren. Felsymbolen visas nar:

1) Resultatet eller innehallet i minnet dverstiger 12 siffror till vanster om decimalpunkten.
2) Division genomférs med "0".

SPECIFIKATION

Stromkalla: Solceller och alkaliska batterier (LR44 x 1)
Automatiskt stromfranslag: ca. 7 minuter

Arbetstemperatur: 0°C till 40° C

Storlek: 198mm (Lan.) x 150mm (Bre.) x 38 mm (Hgj.)

Vikt: 238 g

(Dessa varden kan komma att andras utan att det meddelas)

== i2 34568902
V Floating Calculation
8+3x3.7+9 sE@3IE3I0D
=18.8666666666 76998 ( 18.8666666666)
1a320¢
Vv Add Mode (D:)
$14.90+$0.35-$1.45 | 1490 35 G
=13.80 145 B ( 13.80)
¥ Round up Ty 319:39595
28+3=9.33333333333| 28 3 3 B3 ( 9.3334)
+ 5473
V¥ Round off @
11+3=3.66666666666 | 11 &3 3 B ( 3.6667)
taed
V¥ Round-down [@0)
11+3=3.66666666666 | 11 E@ 3 B ( 3.6666)
V¥ Grand Total tsay ra320¢
Gip oo ( 0)
30x40=1,200 3068 40 B Cu 1'200.00)
+) 50x60=3,000 |50 E& 60 B (a7 3'000.00)
4,200 (et 4'200.)
+) 235x35=8,225 |235Ed 35 B Gl 8'225.00)
12,425 (6T 12'425.)
(Clear Grand total) | ( 12'425.)
V¥ Tax Calculation
Tax Rate Set SET 3
Tax Rate = 5% 5 - ( X 5.)
Add the Tax Amount AX+
Price $2,000 without tax | 2000 (TAX+ ( 2'100.00)
Seliing price with tax=? ($2,100) | (TAX+ ( 100.00)
Tax = ($100)
Deduct Tax Amount _
Selling price $3,150 with tax | 3150 ( 3'000.00)
Price without tax = ? ($3,000) | (TAX= ( 150.00)
Tax amount? = ($150)
Recall Tax Rate A=) (™ 5.)
V¥V Mark-up/down
Mark-up
Cost = $2,000 2000 @320 MU | ( 2'500.00)
Profit=20% of selling price | (MU) ( 500.00)
Selling price = ? ($2,500)
Profit = ? ($500)
Mark-down _
Selling price = $2,400 | 2400 &3 205 MU)| ( 2'000.00)
Profit=20% (Mu) ( 400.00)
Cost = ? ($2,000)
Profit = ? ($400)
V¥V Overflow
1) 123456789x78900 | 123456789 ES
=9740740652100 78900 B8 (e 9.74074065210)
e— & ( 974.074065210)
2) 6:0=0 = o =] (e 0.)
E) ( 0.)

ALIMENTAGAO DE ENERGIA PORTUGUES
Esta calculadora vem com uma dupla fonte de alimentagdo de energia.

A duragao da pilha alcalina depende inteiramente da utilizagéo individual.
(Nota: Nao tente trocar a pilha. Leve a maquina até um Centro de Assisténcia Canon para
trocar a pilha.)

O visor pode nao funcionar correctamente ou o conteido da meméria pode ser perdido
ou alterado devido a interferéncias electromagnéticas ou a descargas electrostaticas.
Se isso acontecer, prima a tecla e reinicie o célculo desde o inicio.

Apos reinicializar a calculadora, certifique-se de que fixa novamente a taxa de imposto.

FUNGAO DE TAXA
% Guardar a Taxa: Introduza o nimero da taxa e prima % para guardar.

H i RATE) RECALL
RATE) "ECALL Chamar a Taxa: Prima ECALL para chamar a taxa actual.

TAX+ Tecla Add Tax: Utilizada para adicionar a quantia da taxa ao nimero no visor.

TAX- Tecla Deduct Ta)g: Utilizada para deduzir a quantia da taxa ao numero

apresentado no visor,

FUNGAO DE EXCEDENTE

Nos seguintes casos, a indicagédo "E" aparece no visor, o teclado ébloqueado
electronicamente é impossivel efectuar qualquer outro tipo de operagdo. Carregue em
para limpar o excedente. A funcéo de excedente ocorre, quando:

1) O resultado ou o conteido da meméria exceder 12 digitos a esquerda da virgula décimal.
2) Dividir por "0".

CARACTERISTICAS TECNICAS

Fonte de Alimentacéo de energia: Célula solar e pilha alcalina (LR44 x 1)
Desligar automatico: aprox. 7 minutos

Temperatura de utilizagdo: 0°C a 40° C

Dimensdes: 198mm (C) x 150mm (L) x 38 mm (A)

Peso: 238 g

(Sujeito a alteragdes sem aviso prévio.)

NMAPOXH PEYMATOZ EAAHNIKA

AUTOG 0 UMIOAOYIOTNG €XEL ML DIMTAR TINYNR evEpyelag. H dldpkela TNG aAKaAlKng pnatapiag eEaptatal

QArOKAEIOTIKA arnd Tov TPOTIO XProNg KATA MePIMTwon.

(Enpeiwon: Mnv emyeiproeTe va GAGEETE TN priaTapia Hovol 0og. AreuBuvBeite oe eva Kévpo
TEXVIKNG UMooTAPIENG TNG Canon yia TV oAAayr) TG PITATOPING. )

H nAekTpopayvnTIKr TXEEPBAON 1) N NAEKTPOOTATIKI GMOPOPTION UMOPE] VO TIPOKAAETE!
TMPOPANUG AEITOUPYIOG OTNV 000VN 1) T TIEPIEXOPEVT TNG PVING UTIPXE! KivOUVOG vax XaBouv 1
va TporroroinBolv. ETnv TEPITITWON ToU CUMPEI GUTO, TATAOTE TO n)\r']K'rpoml EekivoTe
TOV UTTOAOYIOHO 0GG OO TNV apxn. Katdrv EeKvoTe TOV UMOAOYLIOHO amo TV apXT.

AEITOYPIIA ®OPOY
SET  Amo®rjkeucn Tou ¢popoloyikoU GUVTEANECTH: EiohyeTe TO GOPOoAOYIKO CUVTENEDTH
T kot o ouVExEIR TIOTROTE % VIO VO TOV OTToBnNKeUOETE.

RATE) RECALL Eruxvaq?opét TOU ¢qpo)\ovmob cuv-rgec-rr\: |_|O(Tvr=|0TE RECALL yIQX VO(
EMAVOPEPETE TOV TPEXOVTO GOPOAOYIKO OUVTEAEDTT). —

TAXE MARKTPO TPOGONKNG POPOU: XPNOIHOTIOINATE TO TARKTPO KUTO VI VXX TTPOCBECETE
TO $pOPO aTOV CPIBUO TToU epdavileTan oTnv 006vn.
TAXS NARKTPO axpaipeong popou: XpnoIHOmoIRaTE TO MANKTPO QUTO VI V& GPXIPETETE

TO $OPO aTd TOV APIBPO TTOU EPPAVIZETAI OTNV 0B0OVN.

AEITOYPTIEZ YNEPXEIAIZHZ

3TIG ’KOAOUBEG TTEPIMTOTEIG, OTNV 006vN Ba epudavileTar n EvOeiEn "E". To MANKTPOAdYIO

KAEIBWVETOI NAEKTPOVIKE KXl N TIEpaITEPW AEIToupyiax Sev eivail duvaTr|. MATAOTE TO TARKTPO

yi& va oBnarTei n utiepxeihion.

1) O apIBPOG TTOU EICAYETE, TO KMOTEAEOUQ 1) TO TIEPIEXOHEVO TNG PVAHNG UTTepPativel Ta 12
Wnoio OTA KPIOTEPK TNG UMTOBICOTOAG SEKOBIKOU.

2) 'OTav diapeite pe 10 "0".

MPOAIATPA®EZ

MapoXn Petpatog : HAlakd kuttapo kai aAkaAikr pmatapja (LR44 x 1)
Aeimoupyia autépaTng aTTEVEPYOTTOINONG : TTEPITIOU. 7 AETITA
O¢eppokpacia Aeitoupyiag: 0°C éwg 40°C

AiGotéoelg : 198mm ([7) x 150mm (M) x 38 mm (Y)

Bapog: 238g

‘OAeg o1 TTpodiaypapég UTTOKEIVTAI o€ aAAayEG Xwpig TTpoeidoTToinon

NCTOYHMKU MUTAHSA

Y [laHHOrO KanbKynsTopa ABa UCTOYHMKA MUTAHUSA, COMTHEYHbIN hOTOANEMEHT

1 wenoyHas 6atapes. Mpu uctolleHnn 3apsiaa 6atapen kanbkynsTop Bce elle byaer

pabotatb OT poTO3NEMEHTA.

(MpumeyaHue: He 3ameHAnTe 6aTapeto camMoCTOATENBHO. 3ameHy 6aTapen AOMXeH
OCYLECTBNATL TEXHUYECKUI CneumnanmcT cepBrncHoro LieHtpa Canon.)

OneKTPOMarHUTHbLIE MOMEXVW UMM NEKTPOCTAaTUYECKMIA Pa3pAL, MOryT CTaTb NPUHMHON
HeUCnpaBHOCTY AUCNINEA UMM NOTEepPU UM N3MEHEHUA COAEPXKUMOro NaMATU.

B Takux cnyyasx HaOXMUTe KnaBuLly (BKkI./ca) 1 NepesanycTuTe KanbkynAaTop.
Mocne c6poca, onATb BBeAWUTE CTaBKY Hanora.

OYHKLUNA CTABKU HAJTOTA

RATE) SET  CoxpaHeHue cTaBKu Hanora: BBeAUTE CTaBKy Hanora, 3aTeM HaxmuTe
= (craBka) SET, (HacTpoiika) AnA COXPaHEHMA.

RECALL  OTOGpa)keHue CTaBKU Harnora: HaxXmuTe (cTaBka Hanora) %‘“‘"
— (oTobBpakeHne) AnA nokasa TeKyLlei cTaBku Hanora.
Knasuwa Add Tax ([lo6aBneHue Hanora): UCMonb3yeTcA AnA Ao6aBneHna
CYMMbI Hanora K oTobpaxkaemoii undpe.
Knasuwa Deduct Tax (Hanorosblii BbIYET): UCMONb3YETCA AA YMEHbLUEHNA

CyMMbI Haslora Ha oTo6pakaemyto Lmdpy.

NMEPEMNONTHEHUE

B cnepytowmx cnyyanAx Ha avucnnee otobpaxaetcA “E” KnaBuatypa anekTpoHHo 6rokupyeTca,
fanbHenwan paboTa HeBO3MOXHa. HaxxmuTe knasuiy ANA yCTPaHeHVA NnepenoniHeHusA.
MepenonHeHne NPoUCXoanT, Koraa:

1) BBeieHHOe Yncno, pesynbTaT Unn CoaepXMMoe NamMATY NpeBbillaeT 12 3HaKoB Nnocne 3anATow.
2) MNMpw peneHwn Ha Honb “0”

TEXHUWYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

VICTOYHUK NTans: ConHeYHbI POTOANEMEHT LenoyHas 6atapes (LR44 x 1)
ABTOMaTMYECKOE OTKIMIOYEHNE NUTaHUSA: Nocne 7 MUH NPOCTos
Temnepartypa 3kcnnyataumu: 0°C po 40°C

Pa3mepbl: 198mm (anvHa) x 150mMm (wmpuHa) x 38mMm (BbicoTa)

Macca: 238 r

XapakTepucTvkn MoryT ObiTb n3MeHeHbl 6e3 yBefoMneHns



TAPELLATAS
Ez a szamoldgép két aramforrassal, napelemmel és alkali rendelkezik.

Az elemek lemeriilése utan a szamolégép a napelemmel még hasznalhaté.

(Megjegyzés: Ne cserélje az elemet sajat kez(ileg! A Canon szervizekben cseréltetheti

az elemet.)

MAGYAR

Elektromagneses interferencia vagy elektrosztatikus kistlés miatt a kijelzé hibasan
miikddhet vagy a meméria tartalma médosulhat, esetleg térlédhet. Ha ez térténne,
nyomja meg az gombot, és kezdje Ujra a szamitast. A visszaallitas utan ne
felejtse el Ujra megadni az adékulcsot.

ADO FUNKCIO
—

Adokulcs tarolasa: Adja meg az adokulcs értékét, majd nyomja meg a

®aTE (kules) PET (beallitas) gombokat a tarolashoz.
Az adokulcs eldhivasa: Nyomja meg a ®ATE) (kulcs) FEos" (el6hiv)

gombokat az adoékulcs el6hivasahoz.

Ado6 hozzaadasa: Ezt a gombot akkor hasznalja, ha hozza akarja adni az
ado osszegét a kijelz6n feltlintetett szamhoz.

Ado levonasa: Ezt a gombot akkor hasznalja, ha ki akarja vonni az adé
O0sszegét a kijelzon feltiintetett szambol.

TULCSORDULAS

A kovetkezé esetekben, az ,E” beti jelenik meg a képernyén. A billentylizetet elektromosan

lezarta a készllék. Nincs lehet6ség tovabbi miivelet végrehajtasara. A tulcsordulas térléséhez

gombot. A tulcsordulas akkor kdvetkezik be, ha:

1) Az megadott szamok, az eredmény vagy a memoria tartalma a tizedesponttél balra
meghaladta a 12 szamjegyet.

2) 0-val osztaskor.

MUSZAKI ADATOK

Tapellatas: Napelem és alkali elem (LR44 x 1)
Automatikus Kikapcsolas Funkcio: kb. 7 perc
Muk&édési hémérséklet: 0 — 40°C

Méret: 198mm (H) x 150mm (Sz) x 38mm (M)
Témeg: 238 g

A valtoztatasok joga fenntartva

ZASILANIE

Kalkulator jest wyposazony w podwdjne Zrédfo zasilania: ogniwo stoneczne i baterig alkaliczna.
Po wyczerpaniu baterii mozna nadal zasila¢ kalkulator za pomocg ogniwa stonecznego.
(Uwaga: Nie nalezy dokonywa¢ préb samodzielnego tadowania baterii. Wymiang baterii nalezy
nieprawidfowe dziatanie wyswietlacza bgdz utrate lub zmiane zawartosci pamieci.
W takiej sytuaciji nalezy nacisng¢ klawisz i ponownie rozpocza¢ obliczenia.
% Zapamietywanie stawki Eodatku- Wprowadz wysokos$¢ stawki podatku i
nacisnij przyciski . aby ja zapamietac.

zlecié autoryzowanemu serwisowi firmy Canon).
(D Zakidcenia elektromagnetyczne lub tadunki elektrostatyczne moga spowodowaé
Po wyzerowaniu kalkulatora konieczne jest ponowne ustawienie stawki podatku.
FUNKCJA PODATKOWA

RECALL  Przywotanie stawki podatku: Naciénij przyciski (RATE) R%LL aby wyswietli¢
biezgcg stawke podatku.
TAXH Klawisz dodawania podatku: Stuzy do dodawania kwoty podatku do liczby

na wyswietlaczu.

Klawisz odejmowania podatku: Stuzy do odejmowania kwoty podatku od

wyswietlanej liczby.

FUNKCJA PRZEKROCZENIA ZAKRESU

W nizej wymienionych przypadkach na wys$wietlaczu zostanie wyswietlony symbol ,E”.

Klawiatura jest wtedy elektronicznie zablokowana i nie mozna wykonywa¢ dalszych obliczen.

Nacisnij klawisz aby usung¢ przekroczenie. Przepetnienie wystepuije, gdy:

1) Gdy wprowadzona liczba, wynik lub zawarto$¢ pamieci przekroczy 12 cyfr po lewej stronie
kropki dziesietnej.

2) Przy dzieleniu przez 0.

DANE TECHNICZNE

Zrodto zasilania: Ogniwo stoneczne i baterie alkaliczna (LR44 x 1)

Automatyczne wytgczanie: po ok. 7 minutach

Temperature pracy: 0°C do 40°C

Wymlary 198 mm (dt.) x 150 mm (szer.) x 38 mm (wys.)

Masa: 238 g
Dane moga ulec zmianie bez uprzedzenia
ALIMENTARE

Acest calculator dispune de alimentare duala: baterie pe alcalind si
celula solara. Dupa dpuizrea bateriei, celula solara poate alimenta calculatorul in continuare.

(Nota: Nu incercati sa schimbati dvs. bateria. Apelati la un tehnician calificat de la un
centru de service Canon.)
(D Interferentele electromagnetice si descarcarile electrostatice pot cauza
caz, apasati tasta-$| reluati calculul de la inceput. Dupa resetare, nu uitati
sa reintroduceti rata de impozitare.
FUNC'[IE PENTRU CALCULE CU TAXE

defectiuni ale ecranului si pot sterge sau altera continutul memoriei. in acest
Pentru a memora rata taxei: Introduceti rata taxei, apoi apasati ®ate) SET

&5 pentru a 0 memora.
. . RECALL
RATE) RECALL  Pentru a reapela rata taxei: Apasati (RATE) —— pentru a reapela rata
— curenta a taxei.
TAX+ Tasta Adaugare taxa: Se utilizeaza pentru a adduga valoarea taxei la

valoarea afisata.

Tasta Deducere taxa: Se utilizeaza pentru a scadea valoarea taxei din
valoarea afisata.

ERORILE

n urmétoarele cazuri, pe afigaj va aparea litera “E”. Tn astfel de cazuri, tastatura este

blocata electronic si nu sunt posibile operatii. Apasati tasta pentru a sterge mesajul

de eroare care este afisat daca. Excesul apare atunci cand:

1) Rezultatul sau continutul memoriei depaseste 12 cifre in partea stanga a
separatorului zecimal.

2) Se incearca impartirea cu “0”.

SPECIFICATII

Sursa de alimentare: Celula solara si baterie alcalind (LR44 x 1)

Oprire automata: aprox. 7 minute

Temperatura de operare: intre 0°C si 40°C

Dimensiuni: 198mm (L) x 150mm (I) x 38mm (1)

Greutate: 238 g

Pot aparea modificari fara instiintare prealabila

CATU DAYA
Kalkulator ini dilengkapi dengan dua buah sumber daya.
baterai alkaline hanya tergantung pada penggunaan masing-masing.
(Catatan:  Jangan mencoba mengganti baterai sendiri. Mintalah bantuan Canon Service
Center untuk mengganti baterai untuk Anda).
Gangguan elektromagnetik atau lucutan elektrostatik dapat menyebabkan kerusakan
pada tampilan atau isi di dalam memori hilang atau berubah. Apabila yang demikian ini
terjadi, tekan tombol dan ulangi kalkulasi Anda dari awal. Setelah reset, pastikan
untuk mengatur tarif pajak lagi.
FUNGSI KALKULASI PAJAK
Menyimpan Tarif Pajak: Masukkan jumlah tarif pajak, kemudian tekan [S%
untuk menyimpan.
Memanggil Kembali Tarif Pajak: Tekan (RaTE) :] untuk mengingat
tarif pajak yang tersimpan.
Tombol Add Tax: Digunakan untuk menambahkan jumlah pajak pada angka
yang ditampilkan.
Tombol Deduct Tax: Digunakan untuk memotong jumlah pajak pada angka
yang ditampilkan.
FUNGSI OVERFLOW
Pada kasus berikut, pesan kesalahan (E) akan diperlihatkan pada tampilan. Papan ketik terkunci
secara elektronik, dan operasi tidak mungkin dapat dilakukan lagi. Tekan
overflow. Overflow terjadi apabila:
1) Hasil atau isi memori melebihi 12 digit ke sebelah kiri dari titik desimal.
2) Membagi dengan "0".
SPESIFIKASI
Sumber Daya: Sel matahari dan baterai alkaline (LR44 x 1)
Fungsi Catu Daya Mati Otomatis: kira-kira 7 menit
Suhu Operasi: 0°C to 40°
Dimensi: 198mm (L) x 150mm (P) x 38mm (T)

Berat: 238 g
(Dapat berubah tanpa pemberitahuan)
NGUON DIEN TIENG VIET

May tinh st dung 2 ngudn dién: ning lwong mat trdi va pin dién tr. Thoi luong

cla pin phy thudc vao cach str dung cla tirng ca nhan.

(Lwu y: Khong ty y thay pin. Hay mang dén Trung tam cham séc khach héng dé dwoc thay thé kip thoi.)
Hién twong nhiéu dién tir hodc phéng tinh dién cé thé gay ra sy cd man hinh hodc gay mét
mét hay thay déi noi dung trong b6 nhé. Khi gap trudng hop nay, hay nhéan phim va bét
dau tinh toan lai tir dau Sau khi khi dong lai, can phai dam bao thiét lap lai thong sb thué suat.

CHUC NANG TiNH THUE

SET
:] Lwu thué suét: Nhap sé tién thué sut, sau d6 nhan o dé luu triv.
R%'—'— Goi lai thué suét: Nhan RECAL: 6& goi lai thué suAt hién tai.
Phim cdng thué: Buoc ding dé cong gia tri thué véi con sb dang hién thi trén
man hinh.
Phim khau trir thué: Buoc ding dé khau triy gia trj thué tir con sé hién tai trén
man hinh.
TRAN BO NHO'

Khi (E) hién thi trén man hinh, ban phim sé& bi khéa va khong thé tiép tuc thuc hién tinh toan. Nhan
'] @& x6a bd nho tran. Trwdng hop nay xay ra khi:

Két qua hodc nodi dung bo nhé vurot qua 12 chir s6 & bén trai.

2) Khi thwe hién phép chia cho "0".

THONG SO KY THUAT

Ngudn cap dién: Pin nang lwgng mat troi pin Alkaline (LR44 x 1)

Ty dong tat ngudn: sau khoang 7 phut.

Nhiét d6 st dung an toan: 0°C to 40°C

Kich thuwée: 198mm (Dai) x 150mm (Rong) x 38mm (Cao)

Khéi lvong: 238 g

(C6 thé thay ddi khong can bao truéc)

LDKEPENO XUBJEHHA UKRAINIAN

Y ubomy kanbkynstopi nepeabaveHo ABa mxepena xusneHHs. Yac poboTu Big nyxHoi Hataperikm

LiNKOM 3anexuTb Bif iHAVBIAyanbHUX 0COBNMBOCTEN BUKOPUCTAHHS.

(MPUMITKA. He HamaraiiTecs 3amMiHnTy GaTapeiiky caMocTilHO. [nsi 3aMiHu 3BEpHITLCS A0

cepsicHoro LieHTpy Canon.)

EnekTpomarHiTHi nepeLukoan abo enekTpocTaTuyHi po3paan MoXyTb CIPUYUHUTY 36i y
poborTi ancnnes, a Takox BTpaTy abo 3MiHy BMICTY nam’sTi. Y Takomy pasi HaTWUCHITb KnaBsiLly
[ON/CA] i noyHiTb 064McneHHs 3 noyatky. [icns cknaaHHs He 3abyabTe 3HOBY HanalTyBaTu
noAaTKoBy CTaBKy.

OBYMCNEHHA NOOATKY

% 36epexeHHs1 NoAaTKoBOI CTaBKW: BBeAiTb 3HA4eHHs NoAaTKOBOI CTaBKw, @ NoTiM

HaTUCHITb SET, 106 36eperty ioro.
RECALL
i

BUKNUK NOAATKOBOI CTaBKM: HATUCHITh KnaBilui (RATE) :] o6 BMKNMKATH
36epexeHy NoAaTkoBy CTaBKy.

Knagiwa poaaBaHHA noaaTky: BUKOPUCTOBYETLCS ANs A0AABaHHS CyMU NOAATKY 0
BifoBGpaxeHoro ymcna.

Knagiwa BigHiMaHHA noaaTKy: BUKOPUCTOBYETLCSA ANS BiAHIMAHHA CyMu nodaTky
Bif Bino6paxeHoro uncna.

®YHKUII OYMLLEHHA NEPENOBHEHOIO BY®EPA

Y pasi nepenoBHeHHst Bycdepa Ha ancnnei Binobpasutbesa cumeon «Ex». Knasiatypa 6nokyetbces
eneKTPOHHMMU 3acobamu, i nofarnbLua poboTa cTae HEMOXIMBO. HaTUCHITb knaBilly
OYUCTUTU NepenoBHEHHS. MepenoBHEHHS CTAETbCS 3@ HABEAEHWX HUXYe YMOB.

1) Pesynbrat BmicTy nam'sTi nepeBuLLye 12 Lmdp niBopyY Bif AECSTKOBOT KOMU.

2) BWKOHYeTbCA AiNneHHs Ha «0».

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKHU

[xepeno xuBneHHs: potoenemeHT i nyxHa 6atapeiika (LR44 x 1)

ABTOMATUYHE BUMKHEHHSI: NpUGM. 7 XBUMUH

Po6oua Temnepatypa: Big 0°C fo 40°C

Poamipu: 198 mm (L) x 150 mm () x 38 mm (B)

Bara: 238 r

(nipnsirae 3miHi 6e3 nonepemxeHHs)

Manufacturer:

CANON ELECTRONIC BUSINESS MACHINES (H.K.) CO., LTD.

17/F, Tower One, Ever Gain Plaza, 82-100 Container Port Road, Kwai Chung,
New Territories, Hong Kong

Importer: CANON EUROPA N.V.

Bovenkerkerweg 59, 1185 XB Amstelveen, The Netherlands

CANON (UK) LTD

4 Roundwood Avenue, Stockley Park, Uxbridge, UB11 1AF, U.K.

MmnopTep: OO0 «KaHoH Py»

Poccus, 109028, Mocksa, CepebpsiHuueckasi HabepexHas, 4. 29

KasakctaH PecnyGnukacbl (MMnopTLbl)

BainaHbic aknapaTbl opam kopabbiHaa 6epinreH, OHbl Kayincia opblHAa CakTaHbI3
Lwywuwnwith Cwbpwwbinnipinuap (Wkipdndnn)

Ununwlnwiht mbnblwunynipin tpdwé E thwpbpwynpiwy Juunwynid.
tunpnud Gup wwhkb) wiu dh wwwhbny nbin.

Pecny6nuka Kelprbi3 (MMnopTroouy)

KOHTaKTTbIK MaanbiMaT KepceTyrnce YKNago4HOM ALLuKTe

NAPAJENI CESTINA
Tato kalkulacka ma dvoji zdroj napajeni, solarni panel a alkalicka baterii.

Pokud je baterie vybita, mtzete kalkulacku pouzivat se solarnim napajenim.
(Poznamka: Nepokousejte se sami vyménovat baterie. Vyménu baterie za vas provede

technik servisniho stfediska Canon.)

Elektromagnetické ruseni nebo elektrostaticky naboj mohou zpUsobit nespravnou funkci
displeje nebo ztratu i zménu obsahu paméti. Pokud by se tak stalo, stisknéte tlacitko
a zacnéte s vypoctem znovu. Po resetovani znovu nastavte sazbu dané.

FUNKCE VYPOCTU DANE

RATE % UlozZeni sazby dané: Zadejte hodnotu sazby dané a poté stisknéte tlacitka
% , &imz hodnotu ulozite.
%’“—'— Vyvolani sazby dané: Aktualni hodnotu sazby dané vyvolate stisknutim

tladitek RECALL
Tlaéitko pfiteni dané: Slouzi k pfi¢teni ¢astky dané k zobrazené hodnoté.

Tlacitko odecteni dané: Slouzi k odecteni ¢astky dané od zobrazené
hodnoty.

FUNKCE PRETECENI

V nasledujicich pfipadech se na displeji zobrazi hlaseni ,E“. Klavesnice se elektronicky

uzamkne a dal$i operace nelze provést. Pfeteceni odstranite stisknutim klavesy

Preteceni nastane, kdyz:

1) Jestlize hodnota zadana pomoci tla¢itek, vysledek nebo obsah paméti pfesahne
12 Cislic vlevo od desetinné ¢arky.

2) Pri déleni 0.

SPECIFIKACE

Napajeni: Solarni panel a alkalicka baterii (LR44 x 1)

Automatické vypnuti napéjenl" pfibl. 7 minut

Provozni teplota: 0°C az 40°C

Rozméry: 198mm (D) x 150mm (S) x 38mm (V)

Hmotnost: 238g

Prdléha zménam bez predchoziho upozornéni

U3TOYHWK HA 3AXPAHBAHE
To3un KankynaTtop u3nons3ea ABa U3TOYHUKA Ha 3axpaHBaHe - ClibHYeBa 6aTep|/|H 1 AnkanHa
6aTepv|ﬂ. Korato nutneBarta 6aTEpVIF| Cce N3ToLn, MOXeTe BCe olle [a uanonssare ClibHYeBaTa
6aTepna 3a 3axpaHBaHe Ha Kankynaropa.
(Benexka: He ce onuTBaiiTe Aa cMeHATe 6aTepuATa camu. 3a cMAHa Ha 6aTepuATa ce
06bpHeTE KbM cepBU3eH LeHTbP Ha Canon.)
EnekTpomMarHuTHU CMYLLEHUA UMK ENEKTPOCTATUYHO pa3pexAaHe mMoraT Aa pascTpoAaT
paéoTaTa Ha gucnneA unu ga U3TpuAT Unv NPOMEHAT CbAbPXKaHNeTO Ha namMeTTa.
AKO TOBA Ce Cryuu, HaTUCHeTe KrasuLla m cTapTMpanTe U3YNCNEHUETO CM OTHaYarno.
Crep HynvpaHe TpA6Ba Aa BbBeJeTe faHbyHaTa CTaBka OTHOBO.

DYHKUMA OAHBLA

SET  3anameTABaHe Ha [laHb4yHaTa cTaBKa: BbBefeTe CTOMHOCTTA HA AaHbyHaTa
) craBka, nocnie HaTucHeTe (RATE) SET 3a sanametnsane.
RECALL
RATE) RECALL UsBmkBaHe Ha [laHbuyHaTa cTaBka: HatucHeTe CJ » 3a Aa ussukare

TeKylwara AaHb4yHa cTaBka.

Knasuw gob6aBAHe Ha AaHbK: /13non3sa ce 3a Aob6aBAHe Ha cymaTa Ha JaHbka
KbM rokasaHaTta Ha Avcren CTOWHOCT.

Knasuw npucnagaHe Ha AaHbK: /13nonasa ce 3a npucnagaHe Ha cymara Ha
[laHbKa OT MokasaHara Ha AUCMNeA CTOMHOCT.

®YHKUMA HA NPEMBIBAHE

B cnyyauTte no-gony Ha avcnnes we 6bae usseneHo “E” Knasuatyparta ce 3aknioyBa eNeKTPOHHO

1 no-HaTaTblHa paboTa He e Bb3MoXxHa. HaTucHeTe knasuia , 3a jja usunctuTe

npenbreaHeTo. MNpenMBaHeTo Bb3HUKBA, KOraTo:

1) B'bBel:leHOTO OT KnaBuwuTe, pe3yntarbT WU CbAbPXXaHWEeTO Ha naMmeTTa HaABuwaBsa
12 3Haka npepf AeceTnyHara Touka.

2) ima penexve Ha “0”.

CNMEUNPUKALINK

BaxpaHBaHe: CnibHyeBa GaTtepus un AnkanHa 6atepusi (LR44 x 1)
ABTOMaTMYHO M3KMiOYBaHe Ha 3axpaHBaHeTo: Npuon. 7 MUHYTU
PabotHa Temnepatypa: Ot 0°C go 40°C

Pasmepun: 198mm () x 150mm (L) x 38mm (B)

Terno: 238 r

Moanexu Ha npomsiHa 6e3 NpegussecTe

NAPAJANJE SLOVENSCINA

Kalkulator je opremljen z dvema viroma napajanja, son¢no celico in Alkalna baterija.
Ko je baterija izpraznjena, lahko za napajanje kalkulatoja uporabljate sonéno celico.
(Opomba: Ne poskusajte zamenijati baterije sami. To naj storijo na pooblaséenem
servisu Canon.)
Elektromagnetne motnje ali elektrostati€na razelektritev lahko povzrocijo motnje v
delovanju zaslona oziroma izgubo ali spremembo vsebine pomnilnika. V tem primeru
pritisnite tipko in kalkulator zacnite uporabljati znova. Po ponastavitvi morate
ponovno dologiti davéno stopnjo.

FUNKCIJA ZA DAVKE
% Shranite davéno stopnjo: Vnesite davéno stopnjo in pritisnite % .

RECALL Prikli¢ite davéno stopnjo: Za priklic trenutne davéne stopnje pritisnite
=

Tipka za odsStevanje davka: Za od$tevanje vrednosti davka od prikazane
vrednosti.

FUNKCIJE PREKORACITVE

V naslednjih primerih se prikaze znak "E", tipke so elektronsko blokirane in nadaljnja

uporaba kalkulatorja ni ve¢ mogoca. Pritisnite [SI] za brisanje prekoracitve.

Prelivanje se zgodi, ko:

1) VneSena vrednost, rezultat ali vsebina pomnilnika prekoracita 12-mestna levo od
decimalne vejice.

2) Delitev z "0"

SPECIFIKACIJE

Napajanje: Son¢na celica in Alkalna baterija (LR44 x 1)
Samodejni izklop: pribilzno 7 minut

Temperature delovanja 0°C do 40°C

Dimenzije: 198mm (D) x 150mm (S) x 38mm (V)

Teza: 2389

Pridrzujemo si pravico do sprememb brez predhodnega obvestila

Tipka za dodajanje davka: Za dodajanje vrednosti davka prikazani vrednosti.

NAPAJANJE

Ovaj se kalkulator isporucuje s dvostrukim izvorom napajanja, solarnom

¢elijom i Alkalna baterija. Kada se baterija istros$i, za napajanje kalkulatora jo$ uvijek

mozete koristiti solarne celije.

(Napomena: Ne poku$avajte sami zamijeniti bateriju. Za zamjenu baterije se obratite

Canonovom servisnom centru.

Elektromagnetske smetnje ili elektrostatski naboj mogu uzrokovati neispravan rad
zaslona ili se sadrzaj memorije moze izgubiti ili izmijeniti. Ako se to dogodi,
pritisnite tipku [2X| i zapocnite racunanje od poc¢etka. Nakon ponovnog
postavljanja ponovo podesite stopu poreza.

FUNKCIJA IZRACUNAVANJA POREZA

RATE % Pohrana porezne stope: Unesite iznos stope poreza, a zatim pritisnite
RaTe) SET SET za spremanje.
RATE) RECALL Ponovno pozwan|e porezne stope: Za pozivanje trenutne stope poreza
—J pritisnite -
Tlp_ka za dodavanje poreza: Sluzi za dodavanje iznosa poreza prikazanom
broju.
TAX) Tipka za oduzimanje poreza: Sluzi za oduzimanje iznosa poreza od

prikazanog broja.

FUNKCIJE PREOPTERECENJA

U sljedec¢im slu€ajevima na zaslonu se prikazuje "E". Tipkovnica se zaklju¢ava elektronski
i daljnje operacije nisu moguce. Za brisanje preopterecenja pritisnite tipku
Preljev se dogada kada:

1) Glavni unos, rezultat sadrzaja memorije premasuje 12 znamenki lijevo od decimalne tocke.
2) Prilikom dijeljenja s nulom "0".

SPECIFIKACIJA

Napajanje: Solarna ¢elija i Alkalna baterija (LR44 x 1)
Automatsko iskljuéivanje pribl. 7 minuta

Radna temperatura: 0°C do 40°C

Dimenzije: 198mm (D) x 150mm (S) x 38mm (V)
Tezina: 2389

Podlijeze promjenama bez prethodne obavijesti

NAPAJANIE

Tato kalkulacka sa dodava s dualnym zdrojom napdjania (solarny ¢lanok

a Alkalicka batéria). Batéria ma dlhu Zivotnost, avsak jej zivotnost zavisi od pouzivania.

(Poznamka: Batériu nikdy nevymienajte sami. Batériu si nechajte vymenit v servisnom
stredisku spolo¢nosti Canon.)

Elektromagnetické rusenie alebo elektrostaticky vyboj mozZe spdsobit zlyhanie
displeja stratu alebo zmenu obsahu pamate. Ak sa tak stalo, stladte tlaéidlo a
kalkulacku opéatovne spustite od zaciatku. Po vynulovani musite opatovne nastavit
sadzbu dane.

FUNKCIA DANE
% Ulozte sadzbu dane Zadajte ¢iselny udaj sadzby dane, potom na uloZenie

stlacte
RECALL

:} x
RECALL Opatovné vyvolanie sadzby dane: Stlacte RATE) —— , aby ste opétovne
vyvolali aktuéalnu sadzbu dane.

Klaves Add Tax (Priratat dan): Pouziva sa na priratanie dane k zobrazenej
sume.

Klaves Deduct Tax (Odratat dan): Pouziva sa na odratanie dane od
zobrazenej sumy.

FUNKCIE PRETECENIA

V nasledujucich pripadoch, ked sa zobrazi ,E“, klavesnica sa elektronicky zablokuje a

nebudu sa dat vykonat dalSie operacie. Ak chcete pretecenie odstranit, stlacte tlacidlo

Prete€enie nastane, ak:

1) Ked klavesovy vstup, vysledok alebo obsah presiahne12 Cisel na lavo od desatinnej
Ciarky.

2) Ked delite ,0".

TECHNICKE UDAJE

Napajaci zdroj: solarny ¢lanok a Alkalicka batéria (LR44 x 1)

Automatické vypnutie: pribilzne po 7 minutach

Prevadzkova teplota: 0°C az 40°C

Rozmery: 198mm (d) x 150mm (8) x 38mm (v)

Hmotnost: 238g

MoéZe sa zmenit bez predchadzajuceho upozornenia

GUG TEDARIKI TURKISH

Bu hesap makinesinin iki glic kaynagi vardir. Alkalin pilin dayanma suresi, tamamen
kisisel kullanim kosullarina baghdir.

TAX+

(NOT: Pili kendiniz degistirmeye kalkismayiniz. Pili degistirmek igin bir Canon Servis
Merkezine basvurunuz.)

(D Elektro manyetik 1sinlar veya elektro statik bosalmalar géstergenin arizalanmasina
veya bellek igeriginin kaybina ya da tahrif olmasina neden olabilir.

Bdyle bir durumda diigmesine basip hesaplama isleminize bastan baslayiniz.

Sifirlandiktan sonra, vergi oranini tekrar ayarladiginizdan emin olun.

VERGI HESAPLAMALARI

SET  Vergi oraninin kaydedilmesi: Vergi oranini girip, kaydetmek icin ®ate) SET

diigmelerine basiniz.

RECALL
RECALL Vergi oraninin gagrilmasi: Ayarli vergi oranini gériintiilemek igin RATE) ——

diigmelerine basiniz.

Vergi oranini artirma: Gosterilen vergi oranini artirmak igin kullanilir.

Vergi oranini azaltma: Gosterilen vergi oranini azaltmak igin kullanilir.

TASMA FONKSIYONLARI

Asagidaki durumlarda gostergede "E" ibaresi gorinur. Ayrica klavye elektronik yolla kilitli
olur ve herhangi bir islem yapilamaz. Tagsma durumunu gidermek igin [ 2! digmesine
basiniz. Tagsma durumunun olustugu haller:

1) Bellek igeriginin sonucu ondalik isaretinin solunda 12 haneyi astiginda.

2)"0" a bélme islemi yapildiginda.

TEKNIK OZELLIKLER

Gug kaynagi: Gunes pili ve alkalin pil (LR44 x 1)
Otomatik Kapama Fonksiyonu: 7 dakikadan
Calisma Sicakhgi: 0°C - 40°C

Ebatlari: 198 mm (E) x 150 mm (B) x 38mm (Y)
Agirhigi: 238 gr

Veriler bildirmeksizin degisiklige tabidir

KYAT KO3l

- KAZAKH
Byn kanbkynaTopabliH KOC KyaT kesi 6ap. AnkanuH 6atapesiHbiH Kbl3MeT
KEPCETY Y3aKTbIfbl TONMbIFbIMEH Xeke naaanaHyra 6ainaHbICTbI.

(ECKEPIM: 6aTapesiHbl ©3 GeTiHisWwe aybICTbipyFa ThipbicnaHbl3. baTtapesHbl aybiCTbIpyabl
Canon cepBUCTiK OpTanbIfbIHA XXYKTEHi3.)

OnekTpoMarHuTTIK Kegeprinep Hemece cTaTukanblk 3NekTp pa3psabl ANCnnengin
OYPbIC XYMbIC icTemeyiHe 51 6onMaca >xaf Ma3MyHbIHbIH, XXOfanyblHa Hemece
e3repyiHe akenyi MymkiH. Byn opblH anca, nepHeciH 6acein, ecenteyai
GacblHaH 6acTaHbl3. KaiTa opHaTkaHHaH KeWiH canblk MesweprnemMeciH kanTta
OpHAaTbIHbI3.

CAINbIKTbl ECENTEY
SET Canbik MernwiepneMeciH cakray: canblk MernieprnemMeciHii, cCaHblH
— eHri3iHi3 Ae, cakTay YLUiH (RATE) % nepHenepiH 6acbiHbI3.

CanblK MeriepneMeciH WaKbIpy: afbIMaarb! canbik MenwepneMeciH
; RE ‘
WaKbIPY YWIH RaTE) CALL nepHenepiH 6acblHbI3.

CanbIKTbl KOCY NepHeCi: KOPCEeTINreH caHfFa canblk MenwepiH Kocy
YLUiH nanganaxbinagbl.

RATE) T
- CanbIKTbl LIerepy NepHeci: KOPCeTINreH CaHHaH carnblk MernLepiH
Lerepy YLUiH nanganaHbinagsl.

TONbIN KETY ®YHKUUATAPDI
Keneci xafpanga gucnnenge «E» kepceTineai. NepHeTakTa anekTpoHabIK XXonMeH
KynbinTanagel xaHe ofaH api nanganaHy mymkiH 6onmanabl. Tonbin KeTyAi Tasanay yiiH
nepHeciH 6acbiHbI3. Tonbin KeTy MblHA Xafaannapaa opblH anagpl:

aTWXE HeMece Xa Ma3MyHbl OHAbIK HYKTEHIH con xafbiHaa 12 undpaaH acagpl.
2) «0O» caHblHa Geny.

TEXHUKANBbIK CUNATTAMATIAP

Kyar ke3i: kyH 6aTapesichbl xxaHe AnkanvH 6atapesHbiH (LR44 x 1)
AsTomaTThbl KyaTThl OwWwipy: 7 MUHYTTaH

ManpanaHy Temnepartypacsl: 0°C - 40°C

Onwemaep: 198 mm (E) x 150 MM (¥) x 38 mm (B)

Canmarbl: 238 1

EckepTycia e3repTinyi MyMKiH

ELGUSPUELERShU,
Uju ‘iwztlhzn 1huthnuwuhtbhnqhw1h wnpjnip ﬁbm UgYuujwy

dwpwnyngh wbinnnipinup wdpnnontpjwdp Yuw wmw[:u.lb ogunwgnpdiw:

(Lpnid. Uh thnpdbip thnpub dwpuinyngp hupubipn: Canon h uywuwplydwu
yGuwnpnup thnpubig dwpunyngp dbiq Awdwip:)

(D ElGyunpwiwquhuwlwy Showdwnnipintup Ywd EGYunpwumnwmhly
ngqunmd qwnnntwnwgwgu Lggmgum} ndw wauwppnipinty jud
hznqm[a;wblannum
nbnh nwbuw, ubindtp
Jdbpulubing 4bwn, Gwin
uwhdwbip:

CUJ"UIU.BI'\D LUTUESYNRE3NRL
Muwbwywubp Gwpluwiht npnypwywthp. Uniinpuwgpbp Awpluihu
nnniyph gnidwnp, www ubindbp ratg Rate) SET SET wywhbint Gwdwp:

Chatp Lwpyh tinynuwnpniypp. Uwdny Ratg) :] CALL Chobigubnt
wwhyws Awnplh npnypw;wihp:

G
Lhn wy pndwbnwynipiniup: Cpb nw
LE {Iu G ybpulubp abp Awpdu
qup nn wnuh nnnypw;whp

Flm ulqpehg:
g

TAX+) UybGlugpbp Swpluwiht pwbwht. Ogunwgnpéynid £ Awnplynn
gnidwpp gnigwnpynn gnigwahhtt wybjugubine Awdwp:
TAX) Cwpywlwpyh Gwplyh unbnup: Ogunwgnpdynid £ Gwnpldnn

gnidwpp npubtnpdwé gnigwuhphg Awabiine Awdwn:

Cunnhdinipjwu $niuyghwubpp
Chwnbiyw) r}blqpbnmdt nwhEU Ugnlgwnnqbb uhuugﬁwrln nwagnpntpintu (E):
Unbnbwwpu EiGYunpnawihu & uJ uwyny Yn L, GL AGiwiqu
%nnénqmpjmbn benwL{nE dhp €] Q[I;lh Swppdw Gwdwn:

rlumpmplmbn wnbinh £ nu élm

pr};mUpE 2nr1m|a%um anerr}wL{an;mUn nwuunpnwywiu Yewnh

whuhg gBpwqu gnLl]'l:
2) pwdwbb[«o» -h'ynndhg:

rUrcoNvNrULENrL

Utnigdw wqp;n Unbiiwght pohe bt wiyw Lu]hb Gwnmqng (LR44 x 1)
Owhnwghnh Lﬂuumhﬁwhg "0°C- hglfh Il:

Udunndwun wugwwmnnd. Uninwydnp: 7 nnyy

Quithp 198 44 (L) x 150 84 (W) x 38 dd (H ( )

Pw)p 238 q

Pninp puntpwapbipp Gupwlw G thnthnpudwu wnwig swunigdw

ANEKTP KAMCbI3A00 KYR
Byn acenTerny kol 6uinuk Gynarbl MEHEH KOLLUTOMOT. Kanuiiayy 6aTtapesiHbiH y3aKTbirbl
XKEeKe KOMAOHYY TONyry MeHeH ko3 kapaHzbl.

(CKEPTYY: CeH apkbinyy 6aTaperikaHbl ©3repTyy y4yH cu3 y4yH Canon Teinee
AnCnnen 3¢ Ma3MyHy XOrOfroH Xe e3repTynyLy MyMKYH. MyHyH, 6ackbl4biH
6acbin, HGalbiHaH 63 acenTepuH Kaipa bawToo kepek. bawTanksl abanra

SET CanbIK HapKbIH CaKTOO: canbik 6aacbl CyMMacbIH KUPruaun, aHaH
6achbin % LOYKeHre.

6opbopy HaTapesiHbl ©3repay apakeT XOoK.)

(D OneKTPOMarHUTTUK TOCKOOMAYK Xe 3NeKTpOoCcTaTUKarnbIK COKKY ULITebereHmn xe
KaTapbinraHaaH KUAvH, canblk HApKbiH Kaipa OPHOTYY YYYH LwekTeHbecek 6omoT.

CAIbIKTbl 3CENTEE

RECALL
Canbik Rate keTcek: Press ) caKTanraH canblk HapKbIH
acke anyy.

Kol canblk a4ykbl4: KEPCOTKOH MLLIMEP Carnblk CyMMachlH KOLLYY YYYH
KongoHynart.

Kapman Canbik a4Kbl4: KEPCOTKEH ULIMEP Carblk CyMMAaChIH Yblrapbir
canyyra KongoHynar.

TONYN KETYY ®YHKUUACHI

TemeHky ydypnapaa, "E" kepceTynreHae, knasuaTypa aneKkTpoHayy Typae KynnynaHaT
aHa aHAaH KUAWHKK onepauns MyMKYH 3Mec. 6acbin Tonyn KeTyyHy Tasanarbina.
Tonyn keTyy TeMeHKy ydypnapaa bonot:
1) Harbliixa e ac TYyTYMAYH Ma3MyHy YTYpPAyH COM xXarbiHaa 12 caHfaH alublK.
2) "0"re Genyy.

CMNEUUNOUKALUANAP

OHeprus Bynarbl: KyH kneTka xaHa batapeiika (LR44 x 1)
ABTOMATTBIK Ky6aTTYYIyKTy ©4ypyy: Gormkony 7 MyHeT
NwTee Temnepatypa: 0°C TaH 40°C yelnH

©nyemaep: 198 mm (Y) x 150 mm (T) x 38 mm (B)
Canmarbl: 238 ra

(OckepTyycy3 e3repynyLuy MyMKYH)

TAX-)

WEEE DIRECTIVE 2012/19/EU & Battery Regulation ((EU) 2023/1542)

m Only for European Union and EEA (Norway, Iceland and Liechtenstein)

These symbols indicate that this product is not to be disposed of with your household waste, according to the
WEEE Directive (2012/19/EU), the Battery Regulation ((EU) 2023/1542) and/or national legislations implementing those
Directive and Regulation.

If a chemical symbol is printed beneath the symbol shown above, in accordance with the Battery Regulation, this
indicates that a heavy metal (Pb = Lead) is present in this battery at a concentration above an applicable threshold
specified in the Battery Regulation.

This product should be handed over to a designated collection point, e.g., on an authorized one-for-one basis when you
buy a new similar product or to an authorized collection site for recycling waste electrical and electronic equipment
(EEE) and batteries. Improper handling of this type of waste could have a possible impact on the environment and
human health due to potentially hazardous substances that are generally associated with EEE. Your cooperation in the
correct disposal of this product will contribute to the effective usage of natural resources.

For more information about the recycling of this product, please contact your local city office, waste authority, approved
scheme or your household waste disposal service or visit www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

m Nur fiir die Europaische Union und EWR (Norwegen, Island und Liechtenstein)

Diese Symbole weisen darauf hin, dass dieses Produkt gemaR WEEE-Richtlinie (2012/19/EU) (Richtlinie Gber
Elektro- und Elektronik-Altgerate), Batterienverordnung (EU) 2023/1542 und nationalen Gesetzen zur Umsetzung dieser
Richtlinie und Verordnung nicht iber den Hausmdill entsorgt werden darf.

Falls sich unter dem oben abgebildeten Symbol ein chemisches Symbol befindet, bedeutet dies gemar der
Batterieverordnung, dass in dieser Batterie ein Schwermetall (Pb = Blei) in einer Konzentration vorhanden ist, die Uber
einem in der Verordnung angegebenen Grenzwert liegt.

Dieses Produkt muss bei einer dafiir vorgesehenen Sammelstelle abgegeben werden. Dies kann z. B. durch Riickgabe
beim Kauf eines neuen ahnlichen Produkts oder durch Abgabe bei einer autorisierten Sammelstelle fiir die
Wiederaufbereitung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten sowie Batterien geschehen. Der unsachgeméRe Umgang
mit Altgeréten kann aufgrund potenziell gefahrlicher Stoffe, die generell mit Elektro- und Elektronik-Altgeraten in
Verbindung stehen, negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit haben.

Durch Ihre Mitarbeit bei der umweltgerechten Entsorgung dieses Produkts tragen Sie zu einer effektiven Nutzung
natrlicher Ressourcen bei.

Um weitere Informationen Uber die Wiederverwertung dieses Produkts zu erhalten, wenden Sie sich an lhre
Stadtverwaltung, den &ffentlich-rechtlichen Entsorgungstrager, eine autorisierte Stelle fiir die Entsorgung von Elektro-
und Elektronik-Altgeraten oder Ihr drtliches Entsorgungsunternehmen oder besuchen Sie
Www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

Zusatzinformationen fiir Deutschland:

Dieses Produkt kann durch Riickgabe an den Handler, unter den in der Verordnung des Elektro- und Elektronik-

gerategesetzes beschriebenen Bedingungen abgegeben werden.

Als Endbenutzer und Besitzer von Elektro- oder Elektronikgeraten sind Sie verpflichtet:

- diese einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzufiihren,

- Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht von Altgerat umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstérungsfrei
aus dem Altgerat entnommen werden kénnen, vor der Abgabe an einer Erfassungsstelle vom Altgerat

zerstorungsfrei zu trennen,

- personenbezogene Daten auf den Altgeraten vor der Entsorgung zu I6schen.

Die Bedeutung des Symbols der durchgestrichenen Abfalltonne auf Radern finden Sie oben in dieser Beschreibung.

Die Vertreiber von Elektro- oder Elektronikgeraten haben die Pflicht zur unentgeltlichen Riicknahme von Altgeraten. Die

Vertreiber haben die Endnutzer Uber die von ihnen geschaffenen Méglichkeiten der Riickgabe von Altgeréten zu

informieren.

m Union Européenne, Norvége, Islande et Liechtenstein uniquement.

Ces symboles indiquent que ce produit ne doit pas étre mis au rebut avec les ordures ménagéres, comme le
spécifient la Directive européenne DEEE (2012/19/UE), la Iégislation européenne relative a I'élimination des piles
usagés ((EU) 2023/1542) et les lois en vigueur dans votre pays appliquant ces directives et législations.

Si un symbole de toxicité chimique est imprimé sous le symbole illustré ci-dessus conformément a la Iégislation relative
aux piles, il indique la présence d'un métal lourd (Pb = plomb) dans la pile a une concentration supérieure au seuil
applicable spécifi¢ par la législation.

Ce produit doit étre confié au distributeur a chaque fois que vous achetez un produit neuf similaire, ou a un point de
collecte mis en place par les collectivités locales pour le recyclage des Déchets des Equipements Electriques et

Electroniques (DEEE) et piles. Le traitement inapproprié de ce type de déchet risque d'avoir des répercussions sur
I'environnement et la santé humaine, du fait de la présence de substances potentiellement dangereuses généralement
associées aux équipements électriques et électroniques.

Votre entiére coopération dans le cadre de la mise au rebut correcte de ce produit favorisera une meilleure utilisation
des ressources naturelles.

Pour plus d'informations sur le recyclage de ce produit, contactez vos services municipaux, votre éco-organisme ou les
autorités locales compétentes, ou consultez le site www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

E Sélo para la Unién Europea y el Area Econémica Europea (Noruega, Islandia y Liechtenstein)

Estos iconos indican que este producto no debe desecharse con los residuos domésticos de acuerdo con la
Directiva sobre RAEE (2012/19/UE) y el Reglamento (UE) 2023/1542 relativo a las pilas y baterias y sus residuos y/o la
legislacion nacional que transponen e implementan dicha.

Si aparece un simbolo quimico bajo este icono, de acuerdo con el Reglamento sobre Pilas y baterias, significa que la
pila contiene metales pesados (Pb = Plomo) en una concentracién superior al limite especificado en dicho Reglamento.
Este producto debera entregarse en un punto de recogida designado, por ejemplo, entregandolo en el lugar de venta al
adquirir un producto nuevo similar o en un centro autorizado para la recogida de residuos de aparatos eléctricos y
electronicos (RAEE) y baterias. La gestion incorrecta de este tipo de residuos puede afectar al medio ambiente y a la
salud humana debido a las sustancias potencialmente nocivas que suelen contener estos aparatos.

Su cooperacion en la correcta eliminacion de este producto contribuira al correcto aprovechamiento de los recursos naturales.
Los usuarios tienen derecho a devolver pilas o baterias usadas sin coste alguno. El precio de venta de pilas y baterias
incluye el coste de la gestion medioambiental de su desecho, no reflejandose la cuantia de dicho coste en la factura
suministradas a los usuarios finales.

Si desea mas informacion sobre el reciclado de este producto, péngase en contacto con su municipio, el servicio o el
organismo encargado de la gestion de residuos domésticos o visite www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

Solo per Unione Europea e SEE (Norvegia, Islanda e Liechtenstein)

Questi simboli indicano che il prodotto non pud essere smaltito con i rifiuti domestici, ai sensi della Direttiva
RAEE (2012/19/UE), del Regolamentola sulle Batterie ((UE) 2023/1542) e/o delle leggi nazionali che attuano tale
Direttiva e Regolamento.

Se sotto il simbolo indicato sopra € riportato un simbolo chimico, in osservanza del Regolamento sulle Batterie, tale
simbolo indica la presenza di un metallo pesante (Pb = Piombo) nella batteria con un livello di concentrazione superiore
a una soglia applicabile specificata nel Regolamento sulle Batterie.

I prodotto deve essere conferito a un punto di raccolta designato, ad esempio il rivenditore in caso di acquisto di un
nuovo prodotto simile oppure un centro di raccolta autorizzato per il riciclaggio di rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche (RAEE) nonché di batterie. Un trattamento improprio di questo tipo di rifiuti puo avere conseguenze negative
sull'ambiente e sulla salute umana a causa delle sostanze potenzialmente nocive solitamente contenute in tali rifiuti.

La collaborazione dell'utente per il corretto smaltimento di questo prodotto contribuira a un utilizzo efficace delle risorse
naturali.

Per ulteriori informazioni sul riciclaggio di questo prodotto, vogliate contattare il vostro ufficio comunale, le autorita
competenti, un sistema di raccolta rifiuti autorizzato, o il vostro servizio di raccolta dei rifiuti domestici, oppure visitare il
sito www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

Uitsluitend bestemd voor de Europese Unie en EER (Noorwegen, IJsland en Liechtenstein)

Met deze symbolen wordt aangegeven dat dit product in overeenstemming met de AEEA-richtlijn (2012/19/EU),
de wetgeving ((EU) 2023/1542)betreffende batterijen en/of de plaatselijk geldende wetgevingen waarin deze richtlijnen
en wetgevingen zijn geimplementeerd, niet bij het normale huisvuil mag worden weggegooid.

Indien onder het hierboven getoonde symbool een chemisch symbool gedrukt staat, geeft dit in overeenstemming met
de wetgeving betreffende batterijen aan dat deze batterij een zwaar metaal bevat (Pb = lood) waarvan de concentratie
de toepasselijke drempelwaarde in overeenstemming met de genoemde richtlijn overschrijdt.

Dit product dient te worden ingeleverd bij een hiervoor aangewezen inzamelpunt, bijv. door dit in te leveren bij een
hiertoe erkend verkooppunt bij aankoop van een gelijksoortig product, of bij een officiéle inzameldienst voor de
recycling van elektrische en elektronische apparatuur (EEA) en batterijen. Door de potentieel gevaarlijke stoffen die
gewoonlijk gepaard gaan met EEA, kan onjuiste verwerking van dit type afval mogelijk nadelige gevolgen hebben voor
het milieu en de menselijke gezondheid. Uw medewerking bij het op juiste wijze weggooien van dit product draagt bij tot
effectief gebruik van natuurlijke hulpbronnen.

Voor verdere informatie over recycling van dit product kunt u contact opnemen met uw plaatselijke gemeente,
afvaldienst, officiéle dienst voor klein chemisch afval of afvalstortplaats, of kunt u terecht op
Www.canon-europe.com/sustainability/approach/

m Geelder kun i Europaeiske Union og E@S (Norge, Island og Liechtenstein)

Disse symboler betyder, at produktet ikke ma bortskaffes sammen med dagrenovation i henhold til
WEEE-direktivet (2012/19/EU), batteriforordningen ((EU) 2023/1542) og/eller de lokale lovgivninger, som disse
direktiver og forordninger er gennemfort i

Hvis der i overensstemmelse med batteriforordningen er trykt et kemisk symbol under det symbol, der er vist ovenfor,
betyder det, at batteriet indeholder tungmetal (Pb = bly) i en koncentration, som ligger over de graensevaerdier, der er
beskrevet i batteriforordningen.

Produktet skal afleveres pa et godkendt indsamlingssted, f.eks. i overensstemmelse med en godkendt én-til-én-proce-
dure, nar du indkgber et nyt tilsvarende produkt, eller pa et godkendt indsamlingssted for elektronikaffald og batterier.
Forkert handtering af denne type affald kan medfare negative konsekvenser for miljget og menneskers helbred pa
grund af de potentielt sundhedsskadelige stoffer, der generelt kan forefindes i elektrisk og elektronisk udstyr.

Nar du foretager korrekt bortskaffelse af produktet, bidrager du til effektiv brug af naturressourcerne. Kontakt din
kommune, den lokale affaldsmyndighed, det lokale affaldsanleeg, eller besag
Wwww.canon-europe.com/sustainability/approach/ for at f& flere oplysninger om genbrug af dette produkt.

m Vain Euroopan unionin seka ETA:n (Norja, Islanti ja Liechtenstein) alueelle.

Nama tunnukset osoittavat, ettd séhko- ja elektroniikkalaiteromua koskeva direktiivi (SER-direktiivi, 2012/19/EU),
paristoasetus ((EU) 2023/1542) seka kansallinen lainsdadanto kieltavat tuotteen havittdmisen talousjatteen mukana.
Jos yll& olevan symbolin alapuolelle on paristoasetuksen mukaisesti painettu kemiallisen aineen tunnus, kyseinen
paristo siséltada raskasmetalleja (Pb = lyily) enemman kuin paristoasetuksen salliman maaran.

Tuote on vietava asianmukaiseen kerdyspisteeseen, esimerkiksi kodinkoneliikkeeseen uutta vastaavaa tuotetta
ostettaessa tai viralliseen séhké- ja elektroniikkalaiteromun tai paristojen keréyspist 1. Sahko- ja elektror it-
eromun virheellinen kasittely voi vahingoittaa ympéristda ja ihmisten terveytta, koska laitteet saattavat siséltad
ympéristolle ja terveydelle haitallisia aineita. Tuotteen asianmukainen havittdminen saastaa myos luonnonvaroja.

Jos haluat lisétietoja tdméan tuotteen kierratyksesta, ota yhteys kunnan jatehuoltoviranomaisiin tai kayttamaasi
jatehuoltoyhti6on tai kdy osoi Www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

Endast for Europeiska unionen och EES (Norge, Island och Liechtenstein)

De har symbolerna visar att produkten inte far sorteras och slangas som hushallsavfall enligt WEEE-direktivet
(2012/19/EU), batteriférordningen ((EU) 2023/1542) och/eller nationell lagstiftning som implementerar dessa direktiv och
férordningar.

Om en kemisk symbol férekommer under ovanstaende symbol innebér detta enligt batteriférordningen att en tungmetall
(Pb = Bly) forekommer i batteriet med en koncentration som dverstiger tillamplig grans som anges i batteriforordningen.
Produkten ska lIdamnas in pa en avsedd insamlingsplats, t.ex. pa en atervinningsstation auktoriserad att hantera elektrisk
och elektronisk utrustning (EE-utrustning) samt batterier eller hos handlare som ar auktoriserade att byta in varor da
nya, motsvarande kops (en mot en). Olamplig hantering av avfall av den har typen kan ha negativ inverkan pa miljon
och méanniskors halsa pa grund av de potentiellt farliga amnen som kan aterfinnas i elektrisk och elektronisk utrustning.
Din medverkan till en korrekt avfallshantering av produkten bidrar till effektiv anvandning av naturresurserna.

Om du vill ha mer information om var du kan lamna in den har produkten, kontakta ditt lokala kommunkontor, berord
myndighet eller foretag fér avfallshantering eller se www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

Apenas para a Unido Europeia e Espago Econémico Europeu (Noruega, Islandia e Liechtenstein)

Estes simbolos indicam que este produto ndo deve ser descartado juntamente com os residuos urbanos,
segundo a Diretiva REEE - Diretiva 2012/19/UE, segundo o Regulamento Baterias - Regulamento (UE) 2023/1542
e/ou a legislagdo nacional que transpde esta Diretiva e Regulamento.

Caso esteja marcado um simbolo quimico abaixo do simbolo mostrado acima, de acordo com o Regulamento Baterias,
isso significa que esta presente nesta bateria um metal pesado (Pb = Chumbo) numa concentragdo acima do respetivo
limite especificado no Regulamento.

Este produto deve ser entregue num ponto de recolha designado, por exemplo num local de rece¢do autorizado quando
compra um equipamento novo idéntico, ou num local de recolha autorizado para reciclar residuos de equipamento elétrico
e eletrénico (EEE) e de baterias. O tratamento inadequado deste tipo de residuos pode ter um impacto negativo no
ambiente e na saide humana, devido a substéancias potencialmente perigosas que estéo geralmente associadas aos EEE.
A sua cooperagdo no descarte adequado deste produto ira contribuir para a utilizagdo mais eficaz dos recursos naturais.
Para saber mais sobre como reciclar este produto, por favor contacte a divisdo de residuos dos servigos municipais ou
entidades gestoras autorizadas para a gestao destes fluxos de residuos ou visite
Www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

Mévo yia v Eupwrraiki Evwon kai Tov EOX (NopBnyia, loAavdia kai Aixrevataiv)

AuTd Ta oUpBoAa uTTodEIKVUOUV OTI AUTE TO TTPOIGV OV TIPETTEI Va ATTOPPITITETAI Padi PE Ta OIKIAKA aTToppiupara,
oUpewva pe v Odnyia yia Ta ATéBAnTa HAekTpikou kai HAektpovikou E§otmAiopou (AHHE) (2012/19/EE), Tnv Tov
Kavoviopé yia 1ig Mmratapieg ((EE) 2023/1542) A/kal Tig eBvikéG vouoBeaieg TTou epapuoder Tig ev Adyw Odnyieg kai
Kavoviopoug.

Edv kdmmolo Xnpik6 oUPBoAO gival TUTTWHEVO KETW atrd TO GUUBOAO TTOU QaiveTal TTAPATIAVW, CUHQWVA E TOV
Kavovioué yia Tig Mmarapieg, urodnAwver 611 kdtrolo Bapu pétarro (Pb = MOAUBSOG) UTTdpXEl 0TV PTTaTapia o€
OUYKEVTPWON PEYaAUTEPN aTTO TO IoXUOV €TiTTESO TTOU KaBopideTal oTov Kavoviopo yia Tig MTraTapieg.

AuTé T0 TIPOIOV TTPETTEI VO TTapadideTal o€ KAaBOPIoPEVO onpeio GUAOYAG, TT.X. O€ pia e§ouaiodotnuévn Baon
avtahayng otav ayopadete éva vEo TTapOpoIo TIPOIOV 1 OE Pia £§0uaiodoTnuéVn B£0n GUANOYNG I TNV avakUKAwon
TwV amoBARTWY NAEKTPIKOU Kal NAekTpovikoU e§oTAiopol (HHE) kai Twv prratapiwy. O akatdAAnAog XeIpIoN6g autou
TOU TUTTOU aTTOBARTWY PTTOPET Va £XEI apVNTIKG AVTIKTUTTO aTo TrepIBAAAOV Kail TV uyeia Tou avBpwTTou, Adyw SuvnTika
EMKIVOUVWY OUCIWV TTOU YeVIKG ouvdéovTal pe Tov HHE

H ouvepyaoia oag yia T owoTr aTéppIYPn auTOU TOU TTPOIGVTOG Ba oUUBAAEI OTNV aTTOTEAETHATIKA XPAON TWV QUOIKWY TTOPWV.
Na TePIcaoTEPES TTANPOPOPIEG TXETIKG PE AVAKUKAWGAT QUTOU TOU TTPOIGVTOG, ETTIKOIVWVATTE HE TO TOTTIKO YPAPEIO TNG
TOANG 0QG, TNV UTINPECIT ATTOPPINUETWY, TO EYKEKPIPEVO TXAKA I} TNV UTTNPETia aTrépPIYnG OIKIAKWY aTToBARTWY i
£TMIOKEPOEiTe T SleUBuvon https://www.canon-europe.com/sustainability/approach/ .

m Csak az Europai Unio és az EGT (Norvégia, Izland és Liechtenstein) orszagaiban

Ezek a szimbolumok azt jelzik, hogy a termék hulladékkezelése a haztartasi hulladéktl kiilonvalasztva, az
elektromos és elektronikus berendezések hulladékairol (WEEE) sz616 (2012/19/EU) iranyelvnek és az elemekrdl,vala-
mint a hulladék elemekrél sz6l6 ((EU) 2023/1542) rendeletnek megfeleléen és/vagy ezen irdnyelveknek megfeleld helyi
eléirasok szerint torténik.

Amennyiben a fent feltiintetett szimbdlum alatt egy vegyijel is szerepel, az elemekrél sz6l6 rendeletben foglaltak
értelmében ez azt jelzi, hogy az elem a rendeletben meghatérozott hatarértéknél nagyobb mennyiségben tartalmaz
nehézfémet (Pb = 6lom).

E terméket az arra kijelolt gy(jtéhelyre kell juttatni — pl. hasonl6 termék vasarlasakor a régi becserélésére vonatkozd
hivatalos program keretében, vagy az elektromos és elektronikus berendezések (EEE) hulladékainak gyUjtésére,
valamint a hulladék elemek gydjtésére kijeldlt hivatalos gy(jt6helyre. Az ilyen jellegi hulladékok nem elGirasszer(i
kezelése az elektromos és elektronikus berendezésekhez (EEE) altalanosan kapcsolhaté potencidlisan veszélyes
anyagok réven hatassal lehet a kormnyezetre és az egészségre.

E termék megfeleld leselejtezésével On is hozzajarul a természeti forrasok hatékony hasznalatahoz.

A termék Ujrahasznositasat illetéen informalddjon a helyi polgdrmesteri hivatalnal, a helyi kozterlet-fenntartd
vallalatnl, a hivatalos hulladéklerako telephelyen vagy a haztartasi hulladék begyl’]jte’sét végz6 szolgaltatonal, illetve
latogasson el a www.canon-europe.com/sustainability/approach/ internetes oldalra.

Tylko dla krajéw Unii Europejskiej oraz EOG (Norwegia, Islandia i Liechtenstein)

Te symbole oznaczaja, ze produktu nie nalezy wyrzucac razem z odpadami gospodarstwa domowego, zgodnie
z Dyrektywg WEEE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (2012/19/UE), Rozporzadzeniem
Parlamentu Europejskiego i Rady 2023/1542 w sprawie baterii i/lub przepisami krajowymi wdrazajacymi tg dyrektywe i
rozporzadzenie.

Jesli pod powyzszym symbolem znajduje si¢ symbol chemiczny, zgodnie z Rozporzadzeniem w sprawie baterii oznacza
to, ze bateria zawiera metal cigzki (Pb = otéw) w stezeniu przekraczajgcym odpowiedni poziom okreslony w
Rozporzadzeniu.

Uzytkownicy baterii majg obowigzek korzystac¢ z dostepnego programu zwrotu, recyklingu, odzysku i bezpiecznego
unieszkodliwienia baterii, np. na zasadzie oddania ,jeden za jeden” przy zakupie nowego, podobnego produktu.
Niewlasciwe postepowanie z tego typu odpadami moze mie¢ wplyw na $rodowisko i zdrowie ludzi ze wzgledu na
substancje potencjalnie niebezpieczne, ktdre sq zazwyczaj zwigzane ze zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym.
Panstwa wspotpraca w zakresie wiasciwego zagospodarowania tego produktu przyczyni si¢ do efektywnego
wykorzystania zasobéw naturalnych.

W celu uzyskania informacji o sposobie recyklingu tego produktu prosimy o kontakt z wlasciwym urzedem miejskim lub
zaktadem gospodarki komunalnej badz zapraszamy na strone www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

m Doar pentru Uniunea Europeana si EEA (Norvegia, Islanda si Liechtenstein)

Aceste simboluri indica faptul ca acest produs nu trebuie aruncat impreuna cu deseurile menajere, in
conformitate cu Directiva DEEE (2012/19/UE), Regulamentul ((UE) 2023/1542) si/sau legile dvs. nationale ce
implementeaza aceasta Directiva si Regulament.

Daca un simbol chimic este imprimat sub simbolul de mai sus, in conformitate cu Regulamentul referitor la baterii, acest
simbol indica prezenta in baterie a unui metal greu (Pb = Plumb) intr-o concentratie mai mare decéat pragul admis
specificat in Regulamentul referitor la baterii.

Acest produs trebuie Tnmanat punctului de colectare adecvat, ex: printr-un schimb autorizat unu la unu atunci cand
cumparati un produs nou similar sau la un loc de colectare autorizat pentru reciclarea reziduurilor de echipament
electric si electronic (EEE) si baterii. Administrarea neadecvata a acestui tip de deseuri, ar putea avea un impact asupra
mediului si asupra sanatatii umane datorita substantelor cu potential de risc care sunt in general asociate cu EEE.
Cooperarea dvs. in directia reciclarii corecte a acestui produs va contribui la o utilizare eficienta a resurselor naturale.
Pentru mai multe informatii despre reciclarea acestui produs, vé rugam sa contactati biroul dvs. local, autoritatile
responsabile cu deseurile, schema aprobata sau serviciul dvs. responsabil cu deseurile menajere sau vizitati-ne la.
Www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

Pouze Evropska unie a EHP (Norsko, Island a Lichtenstejnsko)

Tento symbol znamena, Ze podle smérnice OEEZ (2012/19/EU), nafizeni o bateriich (2023/1542) a/nebo podle
vnitrostatnich pravnich provadécich predpist k této smérnici a nafizeni nema byt tento vyrobek likvidovan s odpadem z
domacnosti.

Je li v souladu s pozadavky nafizeni o bateriich vyti$téna pod vy$e uvedenym symbolem chemické znacka, udava, ze
tato baterie obsahuje téZké kovy (Pb = olovo) v koncentraci vy$si, nez je pfislusna hodnota predepsana nafizenim.
Tento vyrobek ma byt vracen do uréeného sbérného mista, napf. v ramci autorizovaného systému odbéru jednoho
vyrobku za jeden nové prodany podobny vyrobek, nebo do autorizovaného sbérného mista pro recyklaci odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizeni (OEEZ), baterii. Nevhodné nakladani s timto druhem odpadu by mohlo mit
negativni dopad na Zivotni prostedi a lidské zdravi, protoze elektricka a elektronicka zafizeni zpravidia obsahuiji
potencialné nebezpecné latky. Vase spoluprace na spravné likvidaci tohoto vyrobku napomuze efektivnimu vyuzivani
pfirodnich zdroju.

Chcete li ziskat podrobné informace tykajici se recyklace tohoto vyrobku, obratte se prosim na mistni tfad, organ pro
nakladani s odpady, schvaleny systém nakladani s odpady ¢i spolecnost zajistujici likvidaci domovniho odpadu, nebo
navstivte webové stranky www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

m Camo 3a EBponeiickus cbio3 n EUMM (Hopserus, cnanauns u NiuxteHwwant)

Tean cMBONM NoKa3BaT, Ye TO3u NPOAYKT He TPsIGBa Aa Ce U3XBbPIIS 3aeHO C BUTOBUTE OTNaAbLM CbINAacHO
[vpekTusata 3a UYEEO (2012/19/EC), PernameHT 3a 6atepunte ((EC) 2023/1542) n/vnu BawweTto HauMoHanHo
3aKOHOAATENCTBO, NpUnarallo Teav [upekTuam.

AKO N0/} NOKa3aH!s rope CUMBOI € OTNeYaTaH CUMBOIT 38 XUMUYECKN ENEMEHT, CbIMacHo pasnopeabuTe Ha PernameHT
3a GaTepuy, TO31 BTOPY CUMBOI O3HAYaBa HANMYMETO Ha TexbK MeTan (Pb = onoBo) B GaTepusiTa B KOHLIEHTpaLWs Haz
yKa3aHaTa rpaHuLia 3a CbOTBETHUS eNleMeHT B PernameHT.

Toan npopykT TpsiGea fia 6GbAe NpeaaaeH B NpejHa3HayeH 3a LienTa NyHKT 3a cbbupaHe, Hanpumep Ha 6asa pasmsHa,
KOraTo KynyeaTe HoB MofjoGeH NPOAYKT, Unn B 0406peH cbbupaTeneH NyHKT 3a peLmMKIvpaHe Ha U3nsano ot ynotpeba
€eneKTPUYECKO 1 enekTpoHHo obopyasaHe (MYEEO), 6atepun. HenpaBunHOTO TpeTUpaHe Ha TO3W TUM OTNaabLy MoXe
[la AoBe/e /10 eBEHTYanHM OTpULIATENHM NOCNEACTBMSA 3a OKOSIHATa Cpe/ia W YOBELLKOTO 3ipaBe nopaau noTeHumanHo
onacHuTe BeLecTBa, KOMTo 0BUKHOBEHO ca cBbp3any ¢ EEO.

B cbLioTo Bpeme Balueto cbaeiicTBue 3a NpaBUIHOTO U3XBBPIISIHE HA TO3W NPOAYKT Liie AoNpuHece 3a ePeKTUBHOTO
M3non3BsaHe Ha NpUpOLHNTE pecypcu.

3a noseye MHhOpMaLINA OTHOCHO TOBA Kb/le MOXeETE /la NpelafeTe 3a peLnknpaHe To3u NpoayKT, MOMs CBbpXeTe ce
C MeCTHUTe BNacTy, C OpraHa, OTrOBOPeH 3a oTnaabLuTe, ¢ onobpeHata cuctema sa UYEEO, ¢ Bawata mecTHa
cnyx6a 3a 6UTOBM OTNAABLM UMK NoceTeTe. Www.canon-europe.com/sustainability/approach/

Samo za Evropsko unijo in EGP (Norveska, Islandija in Lihtenstajn)

Ti simboli pomenijo, da tega izdelka skladno z Direktivo OEEO (2012/19/EU), uredbo (EU) 2023/1542 in/ali
nacionalno zakonodajo, ki uvaja Direktivo in Uredbo, ne smete odlagati z nesortiranimi gospodinjskimi odpadki.
Ce je pod zgoraj prikazanim simbolom natisnjen kemijski simbol, to v skladu z Uredbo pomeni, da je v tej bateriji
prisotna teZka kovina (Pb = svinec), in sicer v koncentraciji, ki je nad relevantno mejno vrednostjo, dolo¢eno v Uredbi.
Ta izdelek je potrebno odnesti na izbrano zbirno mesto, t. j. pooblaséeno trgovino, kjer ob nakupu novega (podobnega)
izdelka vrnete starega, ali na pooblas¢eno zbirno mesto za ponovno uporabo odpadne elektricne in elektronske opreme
(EEO) ter baterij. Neustrezno ravnanje s to vrsto odpadkov lahko negativno vpliva na okolje in lovesko zdravje zaradi
potencialno nevarnih snovi, ki so pogosto povezane z EEO.
Vase sodelovanije pri pravilnem odlaganju tega izdelka predstavlja pomemben prispevek k smotrni izrabi naravnih virov.
Za vet informacij o ponovni uporabi tega izdelka se obrnite na lokalen mestni urad, pristojno sluzbo za odpadke,
predstavnika pooblas¢enega programa za obdelavo odpadkov ali na lokalno komunalo. Lahko pa tudi obiS¢ete naso
spletno stran www.canon-europe.com/sustainability/approach/ .

m Samo za Europsku uniju i EEA (Norveska, Island i Lihtenstajn)

Oznaka pokazuje da se ovaj proizvod ne smije odlagati s komunalnim i ostalim vrstama otpada, u skladu s
direktivom WEEE (2012/19/EC), Uredbom o baterijama ((EU) 2023/1542) i/ili nacionalnim zakonodavstvom koje provodi
te Direktive i Uredbe.

Ako je ispod prethodno prikazane oznake otisnut kemijski simbol, u skladu s Uredbom o baterijama, to znaci da se u
ovoj bateriji nalazi teSki metal (Pb = olovo) i da je njegova koncentracija iznad razine propisane u Uredbi o baterijama.
Ovaj bi proizvod trebalo predati ovlastenom skuplja¢u EE otpada ili prodavatelju koji je duzan preuzeti otpadni proizvod
po sistemu jedan za jedan, ako isti odgovara vrsti te je obavljao primarne funkcije kao i isporucena EE oprema. Otpadne
baterije predaju se ovlastenom skupljacu otpadnih baterija ili prodavatelju bez naknade i obveze kupnje za krajnjeg
korisnika. Neodgovarajuce rukovanje ovom vrstom otpada moze utjecati na okoli§ i ljudsko zdravlje zbog potencijalno
opasnih supstanci koje se naj¢e$ée nalaze na takvim mjestima.

Vada suradnja u pravilnom zbrinjavanju ovog proizvoda pridonijet ¢e djelotvornom iskoriStavanju prirodnih resursa.
Dodatne informacije o recikliranju ovog proizvoda zatraZite od svog lokalnog gradskog ureda, sluzbe za zbrinjavanje
otpada, odobrenog programa ili komunalne sluzbe za uklanjanje otpada ili pak na stranicama
Www.canon-europe.com/sustainability/approach/

m Plati len pre Staty Europskej dnie a EHP (Norsko, Island a Lichtenstajnsko)

Tieto symboly oznacuijl, Ze podfa Smernice o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ)
2012/19/EU, Nariadénia Eurpskeho parlamentu a Rady (EU) 2023/1542 o batériach a odpadovych batériach, a podla
platnej Ieglslatlvy Slovenskej republiky implementujlcej tto smernicu a nariadenie sa tento vyrobok nesmie likvidovat
spolu s komunalnym odpadom.

Ak je v stlade s poziadavkami nariadenia chemicka znacka vytlatena pod vysSie uvedenym symbolom, znamena to, ze
tato batéria obsahuje tazké kovy (Pb = olovo) v koncentrécii vys$$ej, ako je prislusna povolena hodnota stanovena v
nariadeni.

Vyrobok je potrebné odovzdat do uréeného zberného miesta, napr. prostrednictvom vymeny za kipu nového
podobného vyrobku, alebo na autorizované zberné miesto, ktoré recykluje odpad z elektrickych a elektronickych
zariadeni (EEZ) a batérii. Nespravna manipulécia s takymto typom odpadu méZe mat negativny vplyv na Zivotné
prostredie a ludské zdravie, pretoZe elektrické a elektronické zariadenia obsahuju potenciélne nebezpeéné latky.
Spolupracou na spravnej likvidacii tohto vyrobku prispejete k G¢innému vyuZivaniu prirodnych zdrojov.

DalSie informéacie o recyklacii tohto vyrobku ziskate od miestneho/obecného tradu, okresného tradu odboru Zivotného
prostredia, zo schvéleného systému nakladania s odpadmi alebo od spolo¢nosti, ktora zabezpecuje zber a likvidaciu
komunalneho odpadu. Viac informacii najdete aj na webovej stranke: www.canon-europe.com/sustainability/approach/.
m Gjelder kun den europeiske union og E@S (Norge, Island og Liechtenstein)

Disse symbolene indikerer at dette produktet ikke skal kastes sammen med husholdningsavfall, i henhold til
WEEE-direktivet (2012/19/EU), batteri-forordning EU 2023/1542 og/eller nasjonal lov som har implementert disse
direktivene og forordninger.

Hvis et kiemisk symbol vises under symbolet vist ovenfor, i samsvar med batteri-forordning EU 2023/1542, indikerer
dette at et tungmetall (Pb = bly) finnes i batteriet i en konsentrasjon over en gjeldende gvre grense som er spesifisert i
batteri-forordning EU 2023/1542.

Produktet ma leveres til et dertil egnet innsamlingspunkt, det vil si pa en autorisert en-til-en-basis nar en kjoper et nytt
lignende produkt, eller til et autorisert innsamlingssted for resirkulering av avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr
(EE-utstyr) og batterier. Feil handtering av denne typen avfall kan vaere milje- og helseskadelig pa grunn av potensielt
skadelige stoffer som ofte brukes i EE-utstyr.

Din innsats for korrekt avhending av produktet vil bidra til effektiv bruk av naturressurser.

Du kan fa mer informasjon om resirkulering av dette produktet ved & kontakte lokale myndigheter, avfallsadministrasjonen,
et godkjent program eller husholdningens renovasjonsselskap, eller ga til www.canon-europe.com/sustainability/approach/.
Ainult Euroopa Liidu ja EMP (Norra, Island ja Liechtenstein) puhul.

Need stimbolid néitavad, et vastavalt elektroonikaromude direktiivile (2012/19/EL), patareide méaarusele ((EL)
2023/1542) ja/voi siseriiklikele digusaktidele, millega neid direktiive ja maarusi rakendatakse, ei tohi seda toodet
korvaldada koos olmejaétmetega.

Kui Glaltoodud stimboli alla on triikitud see keemiline siimbol, tahendab see vastavalt patareieeskirjale, et selles patareis
Uletab raskemetalli (Pb = plii) kontsentratsioon patareieeskirjas satestatud kohaldatavat piirmaara.

See toode tuleb anda selleks ettenahtud kogumispunkti, nt iiks tihele pohiméttel uue sarnase toote ostmisel voi elektri-
ja elektroonikaseadmete ning patareide ringlussevétuks volitatud kogumispunkti. Seda tiilipi jagtmete ebadige
kaitlemine v6ib potentsiaalselt ohtlike ainete t6ttu, mis on dldiselt seotud elektri- ja elektroonikaseadmetega,méjutada
keskkonda ja inimeste tervist . Teie koostdo selle toote digel korvaldamisel aitab kaasa loodusvarade tdhusale
kasutamisele.

Lisateavet selle toote ringlussevotu kohta saate oma kohalikult omavalitsuselt, jadtmekaitlusasutuselt, heakskiidetud
ststeemilt voi oma kodumajapidamisele jaatmekaitlusteenuse osutajalt voi kiilastades veebilehte
Www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

Attiecas tikai uz Eiropas Savienibu un EEZ (Norvégija, Islande un Lihtensteina)

Sie simboli norada, ka saskana ar EEIA direktivu (2012/19/ES), Bateriju regulu ((ES) 2023/1542) un/vai valsts
tiesTbu aktiem, ar kuriem Tsteno 0 direktivu un regulu, 3o izstradajumu nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem.
Ja zem iepriek$ noradita simbola ir uzdrukats kimiskais simbols saskana ar Bateriju regulu, tas norada, ka $aja baterija
ir smags metals (Pb = svins), kura koncentracija parsniedz piemérojamo robezvértibu, kas noteikta Bateriju regula.

Sis izstradajums ir janodod noteikta savaksanas vieta, pieméram, saskana ar apstiprinatu principu "viens par vienu",
kad iegadajaties jaunu lidzigu izstradajumu, vai autorizéta elektrisko un elektronisko iekartu (EEI) un bateriju atkritumu
savaksanas vieta. Nepareiza riciba ar $ada veida atkritumiem var ietekmét vidi un cilvéku veselibu, jo EEI parasti ir
saistitas ar potenciali bistamam vielam. Jasu sadarbiba, pareizi utiliz&jot $o produktu, veicinas efektivu dabas resursu
izmantoSanu.

Lai iegdtu vairak informacijas par §T izstradajuma parstradi, sazinieties ar vietéjo pilsétas parvaldi, atkritumu
apsaimnieko$anas iestadi, apstiprinatu sheému vai sadzives atkritumu apglabasanas dienestu, vai apmekigjiet timekla
vietni: www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

Tik Europos Sajungoje ir EEE (Norvegijoje, Islandijoje ir Lichtensteine)

Sie simboliai rodo, kad $io gaminio negalima i$mesti kartu su buitinémis atliekomis pagal EE| atlieky direktyva
(2012/19/ES), baterijy reglamentg ((ES) 2023/1542) ir (arba) nacionalinius teisés aktus, kuriais jgyvendinama $i
direktyva ir reglamentas.

Jei po pirmiau nurodytu simboliu i§spausdintas cheminis simbolis pagal baterijy reglamentg, tai reiskia, kad Sioje
baterijoje yra sunkiyjy metaly (Pb = $vino), kuriy koncentracija virSija taikoma ribine verte, nurodytq baterijy reglamente.
Sj gaminj reikia atiduoti j paskirta surinkimo punkta, pvz., vadovaujantis principu ,vienas uz vieng", kai perkate nauja
panasy gaminj, arba | jgaliotg elektros ir elektronines jrangos (EE]) ir baterijy atlieky surinkimo weta Netinkamas $ios
rusies atlieky tvarkymas gali turéti jtakos aplinkai ir Zmoniy sveikatai dél potencialiai pavojingy medziagy, kurios
paprastai blina susijusios su EE]. Bendradarbiaudami ir teisingai utilizuodami §j gaminj prisidésite prie efektyvaus
gamtos iStekliy naudojimo.

Norédami gauti daugiau informacijos apie Sio gaminio perdirbima, kreipkités j vieting miesto jstaiga, atlieky tvarkymo
institucija, patvirtinta programa ar buitiniy atlieky Salinimo tarnybg arba apsilankykite adresu
Www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

UK Waste Electrical and Electronic Equipment
egulations & UK Batteries and Accumulators Regulatio

Only for the United Kingdom

These symbols indicate that this product is not to be disposed of with your household waste, according
to the UK Waste Electrical and Electronic Equipment Regulations and the UK Batteries and Accumula-
tors Regulations.

This product should be handed over to a designated collection point, e.g., on an authorized one-for-one
basis when you buy a new similar product or to an authorized collection site for recycling waste
electrical and electronic equipment (EEE) and batteries and accumulators. Improper handling of this
type of waste could have a possible impact on the environment and human health due to potentially
hazardous substances that are generally associated with EEE. Your cooperation in the correct disposal
of this product will contribute to the effective usage of natural resources.

For more information about the recycling of this product, please contact your local city office, waste
authority, approved scheme or your household waste disposal service or visit
www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

EUROPE ONLY

[——]
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Made in China / Hergestellt in China / Fabriqué en Chine / Hecho en China / Prodotto in Cina /
Geproduceerd in China / Fremstillet i Kina / Valmistettu Kiinassa / Tillverkad i Kina / Fabricado na China /
Karaokeuddetal otnv Kiva / U3rotoneHo B Kutae / Szarmazasi hely: Kina / Wyprodukowano w Chinach /
Fabricat in China / Vyrobeno v Ciné / MpousseneHo B Kutait / Izdelano na Kitajskem / Proizvedeno u Kini /
Vyrobené v Cine / Uretim yeri: Gin / KpiTaitna xacanran / Upinwnpywé E puwutnwintd /

KbiTaitna sacanraH / 3pobnero B Kutai / Buatan Cina / S&n xuét tai Trung Quéc / 3pobneHo B Kutai
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